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Anumaya Koti mafaꞌneꞌamo ke lahapaiꞌne.

1 �1 Aꞌkeꞌainaka Anumaya Kotiꞌa lakaeya Isaleli vayaꞌmokita 
lakinakomokife akaiꞌa apaune laka hu vayaꞌai apavayafati nesu afina 

miꞌko auꞌavatetiꞌae hapapaiꞌneane. 2  Hapapaiꞌneaꞌmaki ani hapapaiꞌnea 
kana hano hutekeno meni afina ma mopa hano hisea kanae Anumaya 
Kotiꞌa alaki akaiꞌa mafaꞌneꞌamo avayafati huno fole aino lahapaiꞌne. 
Anumaya Kotiꞌa miꞌko koꞌkuꞌnapi yaꞌae mopale yaꞌae mafaꞌneꞌamo ayapati 
alo huꞌneanakeno miꞌko ani yate mafaꞌneꞌamo yakaisea yafe ayapi 
maleꞌne. 3  Anumaya Kotiꞌa ano ha nelea yaꞌa mafaꞌneꞌa maiꞌneanakeno 
laulaka alino neꞌkatino lakaeyatekaꞌae ano hale nelateno Anumaya 
Kotiꞌae alaki makoꞌke aiyayi huꞌana maiꞌnaꞌae. Mafaꞌneꞌamoꞌa miꞌko 
koꞌkuꞌnapi yaꞌae mopale yaꞌae akaiꞌa loꞌkiyaꞌa haneꞌnea keleti “Male 
maiyo.” huno hupateꞌnea yateꞌke eꞌa maiꞌnae. Haoꞌotake kava nehuna yati 
alino atalesea yafe Yisasiꞌa faliteno hetiteno hanafi maiꞌnea Anumaya 
Koti aya lamaka aupalika ala vaya neꞌmaiya yate haneꞌnea fai mai yate 
fai maiꞌne.

Yisasiꞌa koꞌkuꞌnapi kayo kayo vaya apaꞌkaseno ala veꞌka maiꞌne.
4 Anumaya Koti aya lamaka aupalika fai maiꞌnea yafe koꞌkuꞌnapi 

kayo kayo vaya apaꞌkaseno ala veꞌka maiꞌnikeno afoꞌamoꞌa amiꞌnea 
akimoꞌa kanale akikeno koꞌkuꞌnapi kayo kayo vayaꞌai apaꞌki 
apaꞌkaseꞌne. 5 Aꞌkeꞌainaka Anumaya Kotiꞌa Yisasife huꞌnea ke inake huꞌa 
kamaleꞌnayane

“Kakaeya nakaeya mafaꞌne maiꞌnananakeꞌna nakaeya meni afina 
alikateꞌnoa afoꞌkamoꞌnae.”

hikeꞌa kamaleꞌnayane. Eteno makoꞌae inake huꞌneane
“Nakaeya afoꞌamoꞌna maisukeno akaeya nakaeya mafaꞌneꞌni maike.”

Hipalu
Hipalu avo kaꞌnea veꞌkamo akiꞌa lakaeya oꞌafiꞌnone. Yuta nofi vayaꞌmoki 
Yisasife afiꞌa apaipafi maleꞌnaya vayaꞌaife mani ke kamaleꞌne. Yisasiꞌa ako 
faliꞌneapati hetino koꞌkuꞌnapi haitekeno mako veꞌkamoꞌa 34 kafu akeva 
maiꞌneno Hipalu ke kamaleꞌne.
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huꞌneaꞌmaki mako afina Anumaya Kotiꞌa koꞌkuꞌnapi kayo kayo veꞌkae 
mani ke haꞌopaiꞌnifa akaiꞌa mafaꞌneꞌake hapaiꞌne. 6  Akaiꞌa yake mafaꞌne 
hutekeno ma mopafi elino eꞌnea yafe Anumaya Kotiꞌa inake huꞌneane

“Miꞌko nakaiꞌni koꞌkuꞌnapi kayo kayo vayaꞌmokitapa akaeya akike 
neꞌatapa alitapa asaka heo.” huno hikeꞌa Anumaya Koti avopi 
kamaleꞌnayane.

7 Kamaleꞌnayaꞌmaki Anumaya Kotiꞌa koꞌkuꞌnapi kayo kayo anakaꞌae inake 
huꞌneane

“Koꞌkuꞌnapi kayo kayo aliꞌya vayaꞌni yasimo nehea kava nehuꞌa ata 
kanefeꞌkana huꞌna alo hupatokeꞌa aliꞌya neꞌale.” huno huꞌneane.

8  Huꞌneaꞌmaki akaiꞌa mafaꞌneꞌae inake he
“Anumaya Kotika miꞌko afina maike maike huꞌneꞌka akola alaki 

kava ne maiꞌnane. Kakaiꞌka kava ya aliꞌneꞌka kava yakaiꞌnana 
alakepa auꞌavaꞌkamoꞌa kanale nehe. 9 Kakaeya mafaꞌneꞌnimoka 
alakepa yafeꞌke neꞌkahauno haoꞌotake kavafe alaki noꞌkahaiya 
yafe Anumaya Kotiꞌa kakaeya Anumaya Kotiꞌkamoꞌakeno ‘Kava 
veꞌka maiyo.’ huno hukateteno amuse masave kakufale ako 
laꞌkikateꞌneanakeꞌka kafaluꞌkamoki ako apaꞌkaseꞌka ala veꞌka 
maiꞌnane.” huno huꞌneane.

10 Makoꞌae inake huno hapaiꞌneane
“Anumayamoka aꞌkeꞌainaka hae afina ma mopa alo nehuꞌka 

koꞌkuꞌnaꞌae kakaeya kayapati alo huꞌnane. 11 Koꞌkuꞌnaꞌae mopaꞌae 
ako fanane hukaꞌaꞌmaki kakaeya alaki fanane ohuꞌka akola 
maike maike huꞌka maikane. Koꞌkuꞌnaꞌae mopaꞌae kenamo falupa 
nelea ya huꞌana falupa lekaꞌae. 12  Falupa lesaꞌakeꞌka kakaeya 
Anumayamoka falupa lea kena analo neꞌaya avamete maleꞌka 
koꞌkuꞌnaꞌae mopaꞌae aꞌka analo akane. Vayaꞌmoki atafa kenaꞌapi 
hate neꞌataleꞌa saufa kenaꞌapi aliꞌa nehavaiya avamete maleꞌka 
kakaeya koꞌkuꞌnaꞌae mopaꞌae aliꞌka saufa yatala alo hukanaꞌmaki 
kakaeya alaki ayalakisa ne maiꞌnananakeꞌka alu kakufa 
oꞌkalikane. Maisana kanaꞌkamoꞌae alaki hano ohukeanakeꞌka 
akola maike maike huꞌka maikane.” huno Anumaya Koti avopi 
kamaleꞌnayane.

13  Aꞌkeꞌainaka Anumaya Kotiꞌa mafaꞌneꞌae inake huꞌneane
“Kakaeya naya lamaka ala vaya maiꞌnayate fai maiꞌnisanakeꞌna 

kame vayaꞌka hapaꞌna apaꞌkaseteꞌna apavaleꞌna kaiyaꞌafi aliꞌna 
atalu huꞌna apatesukeꞌka ala kava neꞌapi maikane.” huno huꞌnea ke

kamaleꞌneaꞌmaki Anumaya Kotiꞌa mako koꞌkuꞌnapi kayo kayo veꞌkae ani 
akufa ke haꞌopaiꞌnifa akaiꞌa mafaꞌneꞌake ani ke hapaiꞌneane. 14 Anumaya 
Kotiꞌa koꞌkuꞌnapi kayo kayo vayaꞌa apayamufa oꞌmaleno afeꞌkana 
vayanaketa oꞌapaꞌkekaunaꞌmaki Anumaya Kotiꞌa ani koꞌkuꞌnapi kayo kayo 
vayaꞌa hupatekeꞌa uꞌa apaꞌku apame alino katisea vayaꞌai apaya nehae.
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Anumaya Kotiꞌa laku lame alino katiꞌnea yana ala ya haneꞌne.

2 �1 Ani ke afiꞌnona yafe atafa huta loꞌkiya vaiꞌneta afita laipafi 
maleteta aꞌkame malesune. Haviku ani ke saleꞌko huta atafa 

huꞌneta ataleꞌyafenaki atafa huta alaki hisune. 2  Aꞌkeꞌainaka Anumaya 
Kotiꞌa koꞌkuꞌnapi kayo kayo vayaꞌai apavayale hupatekeꞌa mako ke 
huꞌa fole aiꞌnaya ke lamakeꞌake loꞌkiya vaiꞌnea ke haneꞌnea yafe miꞌko 
lakinakomoki haoꞌotake kava nehuꞌa ani ke aliꞌa neꞌatakaꞌa apaꞌkameꞌya 
amiꞌnaya yafe apaꞌkufa apaꞌkafu kiꞌnea ya alite alite huꞌnayane. 3  Alite 
alite huꞌnayaꞌmaki meni afina Anumayatimoꞌa “Lapaꞌku lapame aliꞌna 
katikoe.” huno hikeꞌa ani ke afiꞌnaya vayaꞌmoki lahapaiketa afiteta 
lakaeya ani lusiya huno loꞌkiyaꞌa haneꞌnea kava laꞌkameꞌya amisutaena 
hanaꞌya huta haoꞌotake kava huꞌnona yaꞌmo anonaꞌa lakafu kisea ya 
alisuna yafe laune heta fala kikune? Laune heta fala oꞌkikune. 4 Fala 
oꞌkikunaꞌmaki Anumaya Kotiꞌa mani ke “Lamake nehe.” huno hisea yafe 
fate fate kava nehuno loꞌkiyaꞌaleti oꞌakeꞌnaya avame ya hu loꞌkiya kava 
nehuno akaeya haiya vayaꞌaina akaiꞌa Fate Akufa Avamuꞌmo loꞌkiyaꞌa 
apamite apamite nehe.

Yisasiꞌa miꞌko yate kava yakaino maiꞌne.
5 Lakaeya meni nehuna ke henakaꞌa saufa mopa fole aisea kanae 

nehune. Anumaya Kotiꞌa koꞌkuꞌnapi kayo kayo vayaꞌaife “Ani kanae kava 
yakaiyo.” huno huoꞌapateꞌne. 6  Huoꞌapateꞌneaꞌmaki Anumaya Koti avopi 
mako veꞌkamoꞌa Anumaya Kotife inake huno kamaleꞌneane

“Anumaya Kotika vaya na akufa ya maiꞌnonakeꞌkae lusi kaipa 
kakesa neꞌafine? Mako akufa ala ya oꞌmaiꞌnonaꞌmaki afa vayatafa 
maiꞌnonaꞌmaki naꞌya hikeꞌka vayaꞌmo alilateꞌnea mafaꞌne 
lahaꞌneꞌmane?”

7 Anumaya Kotika inake huꞌka huteꞌnane
“Aupa kanaꞌa koꞌkuꞌnapi kayo kayo vayaꞌmoki ako kakaseꞌa 

maiꞌnisakeꞌka kakaeya aise veꞌka maikanaꞌmaki eteꞌka ano 
halesea loꞌkiyaꞌkaꞌae ala kakiꞌae kamitesukeꞌka ala ne maikane.” 
huteꞌneane. 8  Huteꞌnanakeno ala ne maiꞌnikeꞌka Anumaya Kotika 
inake hane “Miꞌko ya kaiyafi hanekaiyanaki kava yakaiyo.” huꞌka 
huteꞌnane huno kamaleꞌneane.

Lamake Anumaya Kotiꞌa miꞌko yate “Yakaise.” huno huꞌneane. Makoꞌke 
yate “Kava oꞌyakaiyo.” huno huoꞌateꞌneaꞌmaki meni afina miꞌko yate 
kava yakaiꞌneaꞌmaki lakaeya noꞌakone. 9 Noꞌakonaꞌmaki lakaeya Yisasina 
aketa alakepa huꞌnone. Aꞌkeꞌainaka aupa kanaꞌa koꞌkuꞌnapi kayo kayo 
vayaꞌmoki Yisasina akaseꞌa maiꞌnakeno aise veꞌka maisea yafe Anumaya 
Kotiꞌa hutekeno maiꞌneno Anumaya Koti vaya alino kayone hu yaꞌa 
lavelisea yafe Yisasiꞌa miꞌko vayaꞌaite faliꞌne. Lusiya huno akufa akafu 
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kiꞌnea ya alino faliꞌnea yafe Anumaya Kotiꞌa akaeya aki alino asaka 
huteno aote ano halesea loꞌkiya yaꞌa ako amiꞌne.

Yisasiꞌa mono nopi hokote kava veꞌkakeno Anumaya Kotiꞌae 
miꞌko vayaꞌae folakapi maiꞌneno laipa alino yuna helateꞌne.

10 Anumaya Kotiꞌa miꞌko yaꞌmo aepaꞌakeno miꞌko ya akaeya ya 
hanesea yafe alo humaleꞌnikeno Yisasiꞌa laku lame alino katisea aepaꞌa 
maiꞌnikeno Anumaya Kotiꞌa atea kava huno Yisasina akufa akafu 
kiꞌnea ya amiꞌnikeno akufa akafu kiꞌnea yafe “Lusi alakepa kava hu 
veꞌka maiꞌne.” huno huteꞌnikeno Yisasiꞌa nesu mafaꞌneyakaꞌa akaiꞌaleka 
apavaleꞌneanakeno aote ano ha nelea loꞌkiyaꞌa apamiꞌne. 11 Apamiꞌnikeꞌa 
miꞌko ve aꞌne Anumaya Koti aulakale alakepa huꞌa fate akufa vaya hapaꞌa 
maiꞌnaya vayaꞌae “Alakepa huꞌa fate akufa vaya maiꞌnae.” hupateꞌnea 
yafe miꞌkoꞌamoki makoꞌke afamo maiꞌnae. Maiꞌnaya yafenakeno Yisasiꞌa 
avuya ohuno apaꞌkaeyafe “Nakaiꞌni nakanaꞌnimokitapa maiꞌnae.” nehe. 
12  Anumaya Koti avopi Yisasiꞌa inake hikeꞌa kamaleꞌneane

“Anumaya Kotika kaki aꞌna fole aiꞌna nakaiꞌni nakanaꞌnimoki 
hapapaikoe. Nakaeya miꞌko vaya atalu huꞌnaya folakapi yakame 
nehuꞌna Anumaya Kotika kaki aliꞌna asaka hukoe.” Yisasiꞌa inake 
huꞌneane.

13  Yisasiꞌa makoꞌae Anumaya Koti avopi inake huꞌneane
“Nakaeya Anumaya Kotife afiꞌna naipafi maleꞌna name atiti hukoe.” 

huno huꞌneane.
Makoꞌae inake huꞌne

“Nakaeya Anumaya Kotiꞌa namiꞌnea mafaꞌneyakaꞌae maiꞌnoketapa 
nakeꞌnayane.” huno huꞌnea ke kamaleꞌneane.

14 Ani mafaꞌneyaka ma mopale vayatafa maiꞌnakeno Yisasiꞌa akaiꞌa 
vayatafaꞌkana huno ve hamaleꞌne. Ina kava huꞌnea yafe Sataꞌa mopale 
vaya alino fali neꞌapatea loꞌkiyaꞌa haneꞌnea veꞌka Sataꞌae veꞌkamo 
loꞌkiyaꞌa hano ati katesea yafe Yisasiꞌa faliꞌne. 15 Falitekeꞌa miꞌko vaya ma 
mopale maiꞌnaya afina falisaya yafe lusi koli nehakeno ani fali yafe koli 
nehaya yaꞌapimoꞌa apavaleno nofi hupatekeꞌa maiꞌnakeno Yisasiꞌa ani 
nofipati alino kalu hepatesea yafe faliꞌne. 16  Lamake Yisasiꞌa koꞌkuꞌnapi 
kayo kayo vayaꞌa apaya ohuꞌneaꞌmaki Epalahamu akehoꞌamoki apaya 
huꞌne. 17 Apaya hisea yafe miꞌko akanaꞌamokiꞌae mako aiyayi huno fole 
aiꞌnea yafe mono nopi hokote kava veꞌka maiꞌneanakeno Anumaya 
Kotiꞌae vayaꞌmokiꞌae folakaꞌapifi maiꞌneno alino yuna hepatesea veꞌka 
maiꞌneanakeno Anumaya Koti aliꞌya neꞌale. Ani aliꞌya neꞌalino vayaꞌaife 
kalaki aineꞌapateno alakepa aliꞌya neꞌalikeno Anumaya Kotiꞌa lakaeya 
haoꞌotake kava nehuna yafe aipa afino haviya hunelateaꞌmaki Yisasiꞌa 
haoꞌotake yatile faliꞌnea yafe Anumaya Kotiꞌa lahapaove lapatove nehuno 
aipa falu yapati alino atalelapateꞌne. 18  Yisasife “Haoꞌotake kava ho.” 
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huno ano avataka huꞌnea yaꞌae akufa akafu kiꞌnea yaꞌae aliꞌnea yafe miꞌko 
vayaꞌmoki haoꞌotake kava hisaya yafe ano apavataka nehiseana Yisasiꞌa 
apaya hinine.

Yisasiꞌa Mosesena akaseꞌne.

3 �1 Haoꞌotake kava ohutapa fate akufa nepu lasakitapa Anumaya 
Kotiꞌa akaiꞌaleka visaya yafe lapaꞌkaeyafe koꞌkuꞌnapakati ako ke 

huꞌneanaki lapaꞌkaeya Yisasife lapaꞌkesa afifi hutapa maiyo. Yisasiꞌa 
Anumaya Kotiꞌa huteꞌnea veꞌkakeno mono nopi hokote kava veꞌkamoꞌa 
Anumaya Kotiꞌae vayaꞌmokiꞌae folakaꞌapifi maiꞌneno laipa yuna henelatea 
veꞌkae afita laipafi maleꞌneta aki ata fole aisune. 2  Anumaya Kotiꞌa 
Yisasina ani aliꞌyate ateꞌnikeno aꞌkeꞌainaka Moseseꞌa Anumaya Koti 
afamoꞌmoki folakaꞌapifi maiꞌneno Anumaya Koti ke afino aꞌkame maleme 
maleme haiꞌnikeno Yisasi ani kava huno Anumaya Koti ke afino aꞌkame 
maleme maleme haiꞌne. 3  Vayaꞌmoki afamoꞌapimoki apaꞌki aliꞌa asaka 
nehayaꞌmaki hokote afoꞌapimo aki lusiya huꞌa aliꞌa asaka huꞌa hanale 
neꞌatae. Ani kava haya kava huꞌa Anumaya Koti afamoꞌmoki Mosese aki 
aliꞌa asaka nehayaꞌmaki Yisasiꞌa ala afoꞌapimoꞌa maiꞌnea yafe Anumaya 
Kotiꞌa inake he “Kakaeya ani ya alimo akufa veꞌka maiꞌnane.” huno 
huneꞌatekeꞌa lusiya huꞌa aki aliꞌa asaka huꞌa hanale neꞌatae. 4 Miꞌko 
afamoꞌae afamoꞌae hokote afoꞌapimoki maite maite huꞌnayaꞌmaki 
Anumaya Kotiꞌa miꞌko afamoꞌmoki hokote afoꞌapimoꞌa maiꞌne. 5 Moseseꞌa 
aliꞌya veꞌka Anumaya Koti afamoꞌai folakapi maiꞌneno Anumaya Kotiꞌa 
huꞌnea ke afino aꞌkame maleno aliꞌya alime alime nehaikeno Anumaya 
Kotiꞌa henaka vaꞌyi hisea ke hapapaiꞌne. 6  Moseseꞌa afaꞌa aliꞌya veꞌka 
maiꞌneaꞌmaki Kalaisiꞌa Anumaya Kotiꞌa lakufa alino katisea yafe huteꞌnea 
veꞌka Anumaya Koti alaki mafaꞌneꞌa maiꞌneno Anumayamo ke afino 
aꞌkame maleme maleme haino Anumaya Koti afamoꞌaite kava yakaime 
yakaime nehaiyanaketa lakaeya miꞌko afina koli ohuta akaeyafe afita 
laipafi maleta loꞌkiya neꞌvaita eteno esea yafe lame atiti huta amuse 
hisunana lakaeyaꞌae Anumaya Koti anaka alakepaꞌa maikune.

Anumaya Koti ke apaꞌkameꞌya amiꞌnaya 
vayaꞌmoki maiꞌa falu hu ya oꞌalikae.

7‑8  Lakaeyafe Anumaya Koti Fate Akufa Avamuꞌamoꞌa inake huno hikeꞌa 
kamaleꞌnaya ke afisune.

“Aꞌkeꞌainaka Mosese aꞌkame eꞌnaya vayaꞌmoki kaꞌme koteka eꞌa 
maiꞌneꞌa Anumaya Kotina apaꞌkameꞌya neꞌamiꞌa keꞌa oꞌafiꞌa 
lame lame huꞌa aꞌa avataka hukefe auꞌkaya huteꞌnaya kava 
lapaꞌkaeya oheo. Meni afina nakaeya ke neꞌafisaya vayaꞌmokitapa 
lapaꞌkameꞌya oꞌnamitapa afitapa lapaipafi maleꞌnaya ke oꞌataleo. 
9 Ani kaꞌme koteka lapaꞌkinakomoki aole veꞌkalaꞌmokani anaiya 
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anaya (40) kafu maiꞌneꞌa miꞌko huꞌnoa kava akeꞌnayaꞌmaki ani 
yafe apaꞌkesa afiꞌa oꞌnamiꞌa nakaeya ake navataka huke huꞌnae. 
10 Ake navataka huke huꞌnaya yafe nakaeya ani vayaꞌaife lusiya 
huꞌna nahai vaipateteꞌna inake huꞌnoe ‘Miꞌko afina apaꞌkaeya 
apaꞌku apaꞌkesamoꞌa apavaleno yakalekeꞌa nakaeya ke aliꞌa 
neꞌatakaꞌa nakaeya huꞌnoa auꞌava kate maleꞌa naꞌkame oꞌuꞌnae.’ 
11 Naꞌkame maleꞌa oꞌuꞌnaya yafe nahai vaipateteꞌna nakaeya 
loꞌkiya kefati inake huꞌnoe ‘Apaꞌkaeya maiꞌa falu hisaya yaꞌniꞌa 
lamake huꞌa alaki akola oꞌalikae.’ huꞌna huꞌnoe.” huno huꞌneane.

Isaleli vayaꞌmoki Anumaya Koti ke aliꞌa atakaꞌnaya 
kava huta lakaeya alita oꞌatakaesune.

12  Nepu nasakitapa lapaꞌkaeyatapilena yakaitapa alakepa heo. 
Haviku lapaꞌkaeyatapi haoꞌotake lapaipa lapaꞌkesa afisaya yaꞌmoꞌa 
alino yakalesiketapa afitapa lapaipafi maleꞌnaya ya neꞌataletapa avamu 
haneꞌnikeno haekafa maiꞌnea Anumaya Kotina lapaꞌkameꞌya amiꞌyafenaki 
yakaitapa alakepa heo. 13  Kava neꞌyakaitapa Anumaya Kotiꞌa mani afina 
“Meni afinane.” huno aki maleꞌnikeno ani kana haneꞌnea yate miꞌko 
afina nepu lapasatapimoki kanale keleti apaꞌku apaꞌkesa alisakeꞌa hetiꞌa 
maisaya keꞌake hapapaiyo. Haviku lapaꞌkaeyapi neꞌmaiya vayaꞌmoki 
mako haoꞌotake auꞌava kava hisaya yafe “Hakaꞌake yane.” huꞌa apaꞌkaiꞌapi 
ake apavata huke nehisakeꞌa Anumaya Kotife apaꞌkameꞌya amisaki 
kanale keꞌake hapapaiyo. 14 Lakaeya Kalaisiꞌae loꞌkata maiꞌnonaꞌmaki 
lakaeya aꞌkeꞌainaka Yisasife afita laipafi maleꞌnona yana meni ani auꞌava 
kava atafa huta alaki huꞌneta faliꞌnisunapati ani afina Kalaisiꞌae loꞌkata 
maikaune.

15 Lakaeya ako afiꞌnone mani ke makoꞌae haneꞌne Anumaya Kotiꞌa 
inake huno huꞌneane

“Aꞌkeꞌainaka vayaꞌmoki ke oꞌafiꞌa apaꞌkameꞌya amiteꞌa lame lame 
huꞌa aꞌa navataka hukefe auꞌkaya hunateꞌnaya kava oheo. Meni 
afina nakaeya ke afisayana lapaꞌkameꞌya oꞌnamitapa afitapa 
lapaipafi maleꞌnaya ke oꞌataleo.”

16  Aꞌkeꞌainaka nalaki Anumaya Koti ke afiteꞌa apaꞌkameꞌya amiꞌnae? 
Miꞌko Isaleli vaya Moseseꞌa Isipi kumateti apavalekeꞌa ataleꞌa neꞌeꞌa ani 
kava huꞌnae. 17 Aole veꞌkalaꞌmokani anaiya anaya (40) kafufi Anumaya 
Kotiꞌa nalakife hai vaipateꞌne? Miꞌko Isaleli vayaꞌmoki kaꞌme koteka 
eꞌa haoꞌotake kava huteꞌa falikeno apaꞌkufaꞌa ani kaꞌme kote haneꞌne. 
Anumaya Kotiꞌa inani apaꞌkaeyafeꞌke hai vaipateꞌne. 18  Anumaya Kotiꞌa 
nalakife loꞌkiyaꞌake ke huno inake he “Nakaeya maiꞌa falu hisaya 
yaꞌniꞌa lamake huꞌa alaki akola oꞌalikae.” huno huꞌneane? Ma vayaꞌmoki 
Anumaya Koti ke afiteꞌa apaꞌkameꞌya amiꞌnaya vayaꞌaife ani ke huꞌne. 
19 Huꞌnea yafe lakaeya ako afiꞌnone Anumaya Kotife afiꞌa apaipafi 
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oꞌmaleꞌnaya yafe Anumaya Kotiꞌa “Maiꞌa falu hu yaꞌni lamake alaki akola 
oꞌalikae.” huno huꞌneane.

Anumaya Kotina apaꞌku amiꞌnaya vayaꞌmoki maiꞌa 
falu hisaya yaꞌa lamake alaki alikae.

4 �1 Anumaya Kotiꞌa huno loꞌkiya vai maleꞌnea ke afaꞌa haneꞌnea 
kemoꞌa inake huꞌne “Lapaꞌkaeya maitapa falu hisaya yaꞌniꞌa 

lamake alaki alikae.” huno huꞌneanaki kava yakaiyo. Haviku Anumaya 
Kotiꞌa lapaꞌkaeya lapaꞌkesiketapa mako vaya ani ya alisaya yafe hoꞌka 
olapatesikeno alino ataleꞌyafenaki maitapa halove heo. 2  Aꞌkeꞌainaka 
Isaleli vayaꞌmoki huꞌnaya kava huta lakaeya Anumaya Koti kanale ke 
neꞌafunaꞌmaki apaꞌkaeya Anumaya Koti kanale keꞌa afiꞌnayaꞌmaki afiꞌa 
apaipafi oꞌmaleꞌnaya yafe ani kemoꞌa apaya ohuꞌne. 3  Apaya ohuꞌneaꞌmaki 
lakaeya Anumaya Kotife afita laipafi maleꞌnona vayaꞌmokita Anumaya 
Kotitekati maita falu hisuna yaꞌa lamake huta ako neꞌalune. Aꞌkeꞌainaka 
Anumaya Kotina apaꞌkameꞌya amiꞌnaya vayaꞌaife Anumaya Kotiꞌa inake 
huꞌneane

“Nakaeya nahai vaikeꞌna loꞌkiya ke huꞌna lamake nehoe. Apaꞌkaeya 
ani maiꞌa falu hisaya yaꞌniꞌa lamake huꞌa akola oꞌalikae.” huno 
huꞌneane.

Huꞌneaꞌmaki Anumaya Kotiꞌa aꞌkeꞌainaka ani maiꞌa falu hisaya yana ako 
alino avatati humaleꞌne. Aꞌkeꞌainaka mopa alo huteno aliꞌyaꞌa alino hano 
huteno maino falu huꞌneane. 4 Aliꞌyaꞌa alino hano huꞌnea yafe Anumaya 
Koti avopi inake hikeꞌa mako kaya avopaka kamaleꞌnayane

“Anumaya Kotiꞌa miꞌko aliꞌyaꞌa alino hano huteno naya mako kaya 
hano huteno naya mako kayati aole kana (7 kana) maino falu 
huꞌne.” huno huꞌneane.

5 Ani avoꞌmoꞌke eteno makoꞌae inake huꞌneane
“Apaꞌkaeya maiꞌa falu hisaya yaꞌniꞌa lamake huꞌa akola oꞌalikae 

huꞌnae nehoe.” huno huꞌneane.
6  Huꞌneaꞌmaki miꞌko aꞌkeꞌainaka vayaꞌmoki Anumaya Koti kanale keꞌa 
afiteꞌaeꞌmaki ani kele aꞌkame maleꞌa afiꞌa apaipafi oꞌmaleꞌnaya yafe 
maiꞌa falu hisaya yaꞌa oꞌaliꞌnayaꞌmaki mako fate vayaꞌmoki alikae. 7 Ani 
vayaꞌmoki alisaya yafe Anumaya Kotiꞌa makoꞌae eteno mako kana maleno 
ani kana “Meni afinane.” huno akiꞌa maleꞌne. Henaka nesu kafu eno uno 
akasetekeno Anumaya Kotiꞌa Teviti avayafati makoꞌae ako huꞌnea ke 
inake huno avopi kamaleꞌneane

“Meni kana nakaeya ke neꞌafisayana lapaꞌkameꞌya oꞌnamitapa 
afitapa lapaipafi maleꞌnaya ke oꞌataleo.” huꞌneane.

8  Huꞌneaꞌmaki aꞌkeꞌainaka Mosese no Yosuaꞌa alino maiꞌneno maiꞌa falu 
hisaya ya apamiꞌnininana Anumaya Kotiꞌa henakaꞌa Teviti avayafati “Fate 
kanae.” ohinine. 9 Ohininaꞌmaki lakaeya neꞌafune “Fate kanae.” huꞌnea 

	�  Hipalu 3​, ​4

The New Testament in Inoke-Yate of Papua New Guinea; 1st ed. 1992; web version, © 2013, Wycliffe Bible Translators, Inc.



580

yafe Anumaya Koti ke neꞌafea vaya maiꞌa falu hisaya ya haneꞌne. Ani 
maita falu hisuna kavana Anumaya Kotiꞌa naya mako kaya hano huteno 
naya mako kayati aole kana (7 kana) maino falu huꞌnea auꞌava kavafe 
nehe. 10 Anumaya Kotitekati maiꞌa falu hisaya ya aliꞌnaya vayaꞌmoki 
apaꞌkaiꞌapi loꞌkiyaꞌapileti kanale aliꞌyaꞌapi ataleꞌnae. Anumaya Kotiꞌa 
aꞌkeꞌainaka aliꞌyaꞌa alino avaya ateno maino falu huꞌnea auꞌava kava 
huꞌa apaꞌkaiꞌapi aliꞌya neꞌatalae. 11 “Ani maita falu hisuna ya alisune.” 
hutaena lau kaleta oꞌmaisunaki layamufa valeke valeke huta maiꞌneta ani 
ya alisune. Haviku mako veꞌkamoꞌa aꞌkeꞌainaka vayaꞌmoki huꞌnaya kava 
huno Anumaya Koti ke afino aipafi maleno aꞌkame oꞌmaleseana ani maiꞌa 
falu hisaya ya oꞌalike.

12  Vayaꞌmoki apavamu haekafa haneꞌnikeꞌa maiꞌnaya afina loꞌkiyaꞌapi 
haneꞌnikeꞌa aliꞌya aliꞌa loꞌkiya vaiꞌa neꞌalea kava huno Anumaya Koti 
ke ani auꞌava kavaꞌkana huno mai yaꞌa haneꞌneanakeno lusi loꞌkiyaꞌa 
haneꞌnikeno alino loꞌkiya vaino aliꞌyaꞌa neꞌale. Ani kemo aveꞌmoꞌa 
lusiya huno nesaneanakeno hakinamoꞌa aluka aluka aupika aveꞌmoꞌa 
nesanea hakina ako akaseno siluꞌake nehe. Vayaꞌmoki Anumaya Koti ke 
afeana hakinakana huno heno kitakino meka apaꞌkuꞌafi haino falekeno 
lavino amekati mopale yafe amuse nehuna laipa lameꞌae Anumaya 
Kotife afita aꞌkame neꞌmalona laipaꞌae heno ataneno aluka alaka nehe. 
Auꞌaꞌae lahainitu kapiꞌae heno ataneno aluka alaka huno aole huneꞌmale. 
Anumaya Koti ani ke laipa lakesa neꞌafuna yaꞌae lahaꞌye hu yaꞌae kanale 
kava nehiki haoꞌotake kava nehiki huno neꞌanaꞌkeno faꞌko nehe. 13  Miꞌko 
Anumaya Koti alo humaleꞌnea yaꞌafatina mako yaꞌmoꞌa Anumaya Koti 
aulakale fala oꞌkikeaꞌmaki miꞌko laipafi yaꞌmoꞌa lakufa alakaꞌake haneꞌnea 
kava huno Anumaya Koti aulakale hale yate haneꞌnikeno Anumaya Kotiꞌa 
akaiꞌake lakaeya miꞌko kava nehuna auꞌavati alino faꞌko hulatekaiye.

Yisasiꞌa Anumaya Kotiꞌae vayaꞌmokiꞌae folakaꞌapifi maiꞌneno 
alino yuna heneꞌapateno mono nopi hokote kava veꞌka maiꞌne.

14 Ala mono nopi hokote kava veꞌka Anumaya Kotiꞌae vayaꞌmokiꞌae 
folakaꞌapifi maiꞌneno yuna heneꞌapatea veꞌkati Yisasiꞌa Anumaya Koti 
mafaꞌneꞌa maiꞌneno koꞌkuꞌnapaka haiꞌnea yafe akaeyafe afita laipafi 
maleꞌneta huta fole neꞌauna ke atafa huta loꞌkiya vailisune. 15 Lakaitike 
haoꞌotake kava ohisuna loꞌkiyati oꞌmaleꞌneaꞌmaki mono nopi hokote kava 
veꞌkati maiꞌnea yafe hau hulatesea veꞌka maiꞌneanakeno miꞌko lakaeyafe 
“Haoꞌotake kava heo.” huno ano lavataka hisea yaꞌmoꞌa hokoteno 
akaeyaꞌke ani yaꞌmoꞌa ano avataka huꞌneaꞌmaki haoꞌotake kava makoꞌkeꞌa 
alaki ohuꞌne. 16  Ani yafe lakaeya vaya alino kayone hu yaꞌa haneꞌnea 
Anumaya Kotiteka afikekefena koli ohuta haute uta afikesunakeno 
haoꞌotake kava nehuna yafe kalaki ainelateno kana lahaisea ya fole aisea 
afina vaya alino kayone hu yaꞌaleti laya huke.

Hipalu 4	�

The New Testament in Inoke-Yate of Papua New Guinea; 1st ed. 1992; web version, © 2013, Wycliffe Bible Translators, Inc.



581

Yisasiꞌa mono nopi hokote kava veꞌkakeno laku 
lame alino katisea loꞌkiyaꞌa haneꞌne.

5 �1 Mono nopi hokote kava vayaꞌyaka aliꞌa heti neꞌapataya kavaꞌmoꞌa 
ina kava huꞌne. Hokoteno ani veꞌka afa veꞌka vayaꞌamokiꞌae 

maiꞌnikeno kava alino hetitetekeno vaya apaya hisea yafe Anumaya 
Kotiꞌae folakaꞌapifi maiꞌneno Anumaya Koti amuse ya neꞌamikeno 
vayaꞌmoki haoꞌotake kava nehaya yafe Anumaya Kotiꞌa “Haoꞌotake kava 
huꞌnaya anonaꞌa alitapa falikae.” hikeꞌa ani yaꞌapi alino atalesea yafe afu 
heno Anumaya Kotina sala mana hano amuse ya neꞌame. 2  Ani veꞌkamoꞌa 
miꞌko afina haoꞌotake kava ohisea loꞌkiyaꞌa oꞌmale veꞌka maiꞌnea yafe 
ke oꞌafiꞌnaya vayaꞌae Anumaya Kotina neꞌataleꞌa yakaleꞌnaya vayaꞌae ke 
oꞌapamaꞌkino vase huno ke hapaꞌnepaiye. 3  Akaiꞌa haoꞌotake kava nehea 
yaꞌae miꞌko vayaꞌmoki haoꞌotake kava nehaya yaꞌapiꞌae alino atalesea 
yafe Anumaya Kotiteka afu heno sala mana hano amuse ya neꞌame. 
4 Ani mono nopi hokote kava veꞌkamo aliꞌyaꞌmoꞌa aki haneꞌnea aliꞌya 
haneꞌnikeꞌa vayaꞌmoki apaꞌkaiꞌapike “Ani aliꞌya afaꞌa alikune.” huꞌa 
ohukayaꞌmaki Anumaya Kotiꞌa hokoteno aꞌkeꞌainaka “Eloni ani mono 
nopi kava hu aliꞌya alise.” huno alino hetiteꞌnea kava huno mani aliꞌya 
alisaya yafe meni afina maiꞌnaya vaya alino heti neꞌapate.

5 Alino heti neꞌapatekeno Kalaisiꞌae ani kava huꞌneana akaiꞌa aki 
alino asaka nehuno “Mono nopi hokote kava veꞌka maiꞌneꞌna Anumaya 
Kotiꞌae vayaꞌmokiꞌae folakaꞌapifi maiꞌneꞌna aliꞌna yuna heneꞌapatoa veꞌka 
maikoe.” ohuꞌneaꞌmaki Anumaya Kotiꞌa akaiꞌa “Mono nopi kava veꞌka 
maiyo.” huno ani aliꞌyate alino heti neꞌateno Anumaya Koti avopi inake 
huno huteꞌneane

“Kakaeya ako nakaeya mafaꞌne maiꞌnanakeꞌna meni afina 
alikateꞌnoe.” huno huꞌneane.

6  Makoꞌae mako avopaka Anumaya Koti avopi inake huno huꞌneane
“Kakaeya mono nopi kava veꞌka akola ani aliꞌyate maike maike 

hukane. Meliꞌkisiteꞌkiꞌa aꞌkeꞌainaka mono nopi kava veꞌka maiꞌnea 
avamete kakaeyaꞌae ani kava huꞌka mako ke aiyayi hukaꞌae.” huno 
huꞌneane.

7 Yisasiꞌa ma mopale vayatafa maiꞌneno akufa alino katisea loꞌkiyaꞌa 
haneꞌnea Anumaya Kotiteka ke huno afikeꞌne. Ala kekefafati ke huno 
falisea yafe afineꞌkekeno aunu nelavikeno akaiꞌa haiya aipa akesale 
aꞌkame maleno afi oꞌkeꞌniki “Anumaya Koti haisea ke afiꞌna aꞌkame 
maleꞌna aiyaꞌafi maikoe.” huno huꞌnea yafe Anumaya Kotiꞌa akaeya 
afikeꞌnea ke ako afiꞌne. 8  Neꞌafikeno Yisasiꞌa Anumaya Koti mafaꞌneꞌa 
maiꞌneaꞌmaki akufa akafu neꞌkea yateti Anumaya Koti ke aꞌkame malesea 
yafe afino alakepa huno afiliꞌne. 9 Afino alakepa huno afiteno afoꞌamo ke 
aꞌkame maleꞌnea yafe vayatama hapaꞌneno lakufa alino kati yaꞌmo aepa 
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veꞌkakeno miꞌko vayaꞌmoki akaeya ke aꞌkame malesakeno maike maike 
hisaya yafe akola apaꞌku apame alino katiꞌne. 10 Anumaya Kotiꞌa Yisasife 
inake huno huteꞌne “Kakaeya Meliꞌkisiteꞌki huꞌnea kava huꞌka makoꞌke 
avamete mono nopi hokote kava veꞌka maikane.” huno huteꞌne.

Nuꞌake neꞌnaya inamu mafaꞌnekana hutapa oꞌmaiyo.
11 Meliꞌkisiteꞌki avakeꞌa lusi yate haneꞌneaꞌmaki hanaꞌya huꞌna 

lahapapaisoe? Lapaꞌkaeya meni afina lapaꞌku lapaꞌkesamoꞌa ha 
oleꞌniketapa afitapa alakepa ohutapa neꞌafitapa noꞌafitapa nehae. 
12  Lapaꞌkaeya alitapa apaya hisaya kanatapi ako vaꞌyi huꞌneaꞌmaki 
lapanuꞌmoꞌa keꞌoteno lapaꞌku lapaꞌkesamoꞌa afino alakepa nohea yafe 
mako veꞌkamoꞌa halate eteno Anumaya Koti ke aepa heno alino lapaya 
hise. Lapaꞌkaeya loꞌkiya neꞌya nemo akufa ya hutapa oꞌmaiꞌnafa inamu 
mafaꞌnemoki nuꞌake neꞌnaya avamete maiꞌnae. 13  Lakaeya ako afiꞌnone 
miꞌko vayaꞌmoki nuꞌake nesayana inamu mafaꞌne maiꞌneꞌa alakepa 
auꞌava kavaꞌae haoꞌotake auꞌava kavaꞌae akeꞌa faꞌko faꞌka hisaya apaꞌkesa 
oꞌmaleꞌneanakeꞌa afiꞌa alakepa ohuꞌnae. 14 Afiꞌa alakepa ohuꞌnayaꞌmaki 
loꞌkiya neꞌyana ako kosiꞌa vayatama hapaꞌnaya vayaꞌai neꞌyane. Ani 
vayatamamoki apaꞌkaiꞌapi apaꞌku apaꞌkesafati avame huke huke nehuꞌa 
kanale kavaꞌae haoꞌotake kavaꞌae aliꞌa atane neꞌataleꞌa kanale kavaꞌake 
aꞌkame neꞌmalae.

Anumaya Kotina laꞌkameꞌya oꞌamita afita 
laipafi maleꞌnona ya oꞌatalesune.

6 �1‑2  Kalaisife hokoteꞌa huꞌnaya ke huke huke huta oꞌmaita kosisuna 
yafe vayatamamoki afisaya keꞌake hisune. Haviku miꞌko afina 

Kalaisife hokoteꞌa huꞌnaya ke huke huke nehuta fiko yosaꞌake faite 
faite hisunana makale ani no fole oꞌaike. Kalaisife hokoteꞌa huꞌnaya ke 
ma yafe huꞌnae lakaitike kanale ya hisuna kavaꞌae haoꞌotake kavaꞌae 
falita lavata hisuna ya haneꞌneanaketa neꞌataleta laku aita yahae huta 
Anumaya Kotife afita laipafi malesuna keꞌae li falepate keꞌae “Yisasi 
mafaꞌne maiꞌnane.” huꞌa apaꞌkufale apaya neꞌmalaya keꞌae faliꞌnaya vaya 
hetisakeno Anumaya Kotiꞌa kake hupateteno nofi hupatesikeꞌa akola 
apaꞌkufa apaꞌkafu kisea no maike maike hukae huꞌnaya kefi oꞌmaita 
kosita vayatamaꞌake maisune. 3  Anumaya Kotiꞌa laya hisiketa ani kava 
hukune. Kositeta vayatamamoki afisaya ke hisune.

4‑6  Mako vayaꞌmoki Anumaya Koti haleꞌnea yaꞌafi ako eꞌneꞌa 
koꞌkuꞌnapati eꞌnea amuse ya ako aliteꞌa lusi amuse huꞌnakeno Anumaya 
Koti Fate Akufa Avamuꞌamoꞌa apaipafi ako eꞌnikeꞌa ani vayaꞌmoki 
Anumaya Koti ke neꞌafikeno lusiya huno hakaꞌake nehapaikeꞌa henakaꞌa 
vaꞌyi hisea kanamo loꞌkiya yaꞌa ako aketeꞌa ani vayaꞌmoki Anumaya 
Kotina apaꞌkameꞌya amiteꞌa miꞌko keꞌa ataleꞌnisayana eteꞌa apaipa aiꞌa 
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yahae hisaya kaꞌapi oꞌmaleꞌneaꞌmaki ani apaꞌkameꞌya amiteꞌa ataleꞌnaya 
kavaꞌmoꞌa Anumaya Koti mafaꞌneꞌamofe “Falise.” huꞌa halate yofo yosale 
makoꞌae asaikeno avuya hisea yafe kola kamuke amaꞌkisaya yafe makoꞌae 
neꞌasaiye.

7‑8  Vayaꞌmoki mopakana nehae. Miꞌko afina mopale ko aiseana ani 
mopa kanale falu ya neꞌamikeno ani mopafi humaleꞌnea neꞌyana miꞌko 
hoya aliꞌa neꞌvaiya vaya apaya hisea yafe kanale neꞌya alineꞌatekenoꞌaena 
Anumaya Kotiꞌa amuse ya neꞌameaꞌmaki ani mopa aufeꞌnafe kahauke 
nelakikenoꞌaena aupasi kanaꞌa maiteno “Havi mopae.” nehuno henakaꞌa 
ata kano asakalike.

9 Nahau nayamopafati neꞌnahaiya vayaꞌnimokitapa meni mani loꞌkiya 
ke lahapaꞌnepauvaꞌmaki nakaeya lapaꞌkaeyafe ako afiꞌnoe Anumaya 
Kotina lapaꞌkameꞌya neꞌamea kava ohukayaꞌmaki Anumaya Kotiꞌa 
kanaleꞌya huno lapaya nehuno lapaꞌku lapame alino katike. 10 Lapaꞌkaeya 
Anumaya Kotina lapaꞌku amitapa alakepa huꞌnetapa Yisasi akileti 
Yisasiteka apaꞌku amiꞌnaya vayana apaya huꞌnayanaketapa meni makoꞌae 
ani kava nehayanakeno Anumaya Kotiꞌa alakepa auꞌava kava nehea 
veꞌkakeno ani aliꞌyatapi aketeno ake oꞌkanikeanakeno miyaꞌa lapamike. 
11 Lapamikeaꞌmaki nakaeya mani yafe neꞌnahaiye miꞌko afina lapaꞌkaeya 
inani kavaꞌke hutapa miꞌkoꞌamokitapa lapaote lapaote layo laya ohutapa 
loꞌkiya neꞌvaitapa afitapa lapaipafi maleꞌnaya yana atafa hutapa 
loꞌkiya vaitapa Anumaya Kotiꞌa lapavalesea yafe lapame atiti hutapa 
maiꞌnisakeno eno lapavalese. 12  Lapaꞌkaeya afaꞌa oꞌmaiyo. Anumaya Kotiꞌa 
lapavalesea yafe lapame atiti hutapa Yisasife afiꞌa apaipafi maleꞌnaya 
vayaꞌmoki nehaya kava hutapa aꞌkame maleo. Ani vayaꞌmoki Anumaya 
Kotife afiꞌa apaipafi maleꞌneꞌa “Ma ya lapamikoe.” huno huꞌnea yafe 
“Lamike.” huꞌa vase huꞌa akeva maiꞌneꞌa aliꞌnae. Ani huꞌnaya kavaꞌake 
lapaꞌkaeyaꞌae heo.

Anumaya Kotiꞌa “Ma ya kamikoe.” huno ke huno loꞌkiya vai maleꞌne.
13‑14 Aꞌkeꞌainaka Anumaya Kotiꞌa Epalahamufe “Ma ya kamikoe.” 

huno ke huno loꞌkiya vaiteꞌnea afina mako veꞌkamoꞌa Anumaya Kotina 
akaseno ala veꞌka oꞌmaiꞌnea yafenakeno Anumaya Kotiꞌa akaiꞌa aki 
neꞌano “Nakaeya neꞌvayaꞌnae.” huno ke huno loꞌkiya vaino inake 
huꞌne “Alaki lamake nehoanakeꞌna miꞌko kanale manu kamikoanakeꞌa 
kakaeya kakehoꞌkamoki miꞌko koteka kaꞌa ataku fakae.” huꞌneane. 
15 Huꞌnikeno Epalahamuꞌa manu amiꞌnea manue vase huno akeva 
maiꞌnikeno Anumaya Kotiꞌa ani “Kamikoe.” huꞌnea manu ako amikeno 
aliꞌne. 16  Vayaꞌmoki keleti la nehisayana mako veꞌkamoꞌa “Anumaya Koti 
aulakale alaki lamake nehoe.” nehuno apaꞌkaseno haiꞌnea veꞌkamo akike 
neꞌano ano ati kapatesikeꞌa ke hisaya keꞌapi oꞌmalekaiye. 17 Anumaya 
Kotiꞌa ani kava huno lakaeyaꞌaefe “Nakaiꞌni mafaꞌneyaka lapaya hukoe.” 
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huno huꞌneanaketa afita alakepa hisuna yafe huno loꞌkiya ke huno 
humaleꞌneanakeno “Ani ke aliꞌna aiꞌna kahalae huꞌna fate ke eteꞌna 
ohukoe.” huno huꞌnea yafe Anumaya Koti aulakale lamake humaleꞌnea 
yafe ke huno loꞌkiya vaiꞌne. 18  Ani ke huꞌnea yafe aole ke haneꞌne. Hokote 
ke “Lapaya hukoe.” huꞌnea ke hanete “Anumaya Koti aulakafi alaki 
lamake nehoe.” huno loꞌkiya vaiꞌnea keꞌae hanete huꞌneanakeno ani kela 
alino kahalae huno fate ke ohuke. Anumaya Kotiꞌa ani aole kelafe kasuke 
ohukeaꞌmaki ani ke haneꞌnea yafe koli nehuta Anumaya Koti haute laune 
heta uta fala neꞌkuna vayaꞌmokita alaku huta maisuna ya lamiꞌneanakeno 
henakaꞌa laku lame alino katisea yafe lame atiti nehuna ya atafa nehuta 
vase huta akeva maisune. 19‑20 Anumaya Kotiꞌa “Lapamikoe.” huno 
huꞌnea ya lame atiti nehuna yana laku lame alino katisea yana nofiꞌkana 
huno koꞌkuꞌnapi haino aino atafaino loꞌkiya vaiꞌneno laipamona alino 
loꞌkiya vaiꞌnikeno “Anumaya Kotiꞌa laku lame ako alino katiꞌne.” huta 
nehune. Aꞌkeꞌainaka ala mono nopi mako ala lavolavo kenaleti hakaya 
hanalekati asaimalakeno mako kaya aupalika Anumaya Koti fate akufa 
noꞌa haneꞌnea yafe afa vaya nohaifa “Mono nopi hokote kava veꞌkaꞌake 
ani nopi uno haike.” huꞌnikeno akaiꞌake haiꞌneaꞌmaki Yisasiꞌa laya hukefe 
hokoteno ani koꞌkuꞌnapi fate akufa nopi uꞌneanaketa lakaeya henakaꞌa 
ukune. Yisasiꞌa Meliꞌkisiteꞌki huꞌnea kava huno ala mono nopi hokote 
kava veꞌka maiꞌneno akola maike maike huno maiꞌneanakeno ani aliꞌya 
neꞌale.

Meliꞌkisiteꞌkiꞌa ala aki haneꞌne.

7 �1 Selemu kumate ala yahauve kava veꞌka Meliꞌkisiteꞌkiꞌa maiꞌnikeno 
miꞌko ya apaꞌkaseno haiꞌnea Anumaya Koti mono note kava veꞌka 

maiꞌnikeno Epalahamuꞌa miꞌko ala yahauve kava vayaꞌae la huteno 
hapano kipateteno kumaꞌaleka ukefe nehuno Meliꞌkisiteꞌkiꞌae fotu 
nehuꞌana Meliꞌkisiteꞌkiꞌa Epalahamuna kanale manu amiꞌne. 2  Amitekeno 
Epalahamuꞌa la heapati aliꞌnea afeno ya alino atalu humaleꞌneno 
nayatalaꞌa (10) hemata vaiteno Meliꞌkisiteꞌkina mako hemata amiꞌne. 
Meliꞌkisiteꞌkiꞌae aki lakaeya kefatina alakepa kavaꞌake nehea ala yahauve 
veꞌka maiꞌne huno haneꞌne. Ani veꞌka Selemu kumate ala yahauve 
kava veꞌka maiꞌne. Selemune aki lakaeya kefatina apaipa falu hapaisea 
ya nelamea yahauve kava veꞌkae huno haneꞌne. 3  Ita afoꞌamokani 
oꞌmaiꞌa akinakomoki oꞌmaiꞌa itaꞌamoꞌa aliteꞌnea kanaꞌae akaeya faliꞌnea 
kanaꞌae ohaneꞌneanakeno Anumaya Koti avopi ani yafe huno fole aino 
lahaꞌopaiꞌneaꞌmaki Anumaya Koti mafaꞌneꞌamoꞌkana huno mono nopi 
kava veꞌka akola maike maike huno maiꞌne.

4 Lapaꞌkaeya lapaꞌkesa afeo ani Meliꞌkisiteꞌkiꞌa ala aki haneꞌnea veꞌka 
maiꞌnikeno Epalahamuꞌa hokote lakinakomoꞌa la heapati miꞌko kanale 
kanale yaꞌake aliꞌnea yana nayatalaꞌa hemata vaiteno mako hemata 
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amiꞌne. 5  Livae nofi anakaꞌai mafaꞌnemokike “Mono nopi kava vaya 
maiyo.” huno alino hetipatekeꞌa miꞌko afina Isaleli vayaꞌmoki ke male 
maleꞌnea ke aꞌkame maleꞌa apaꞌkaiꞌapi konaka anaka nofi maiꞌneꞌa 
Epalahamu mafaꞌne anaka maiꞌnayaꞌmaki nayatalaꞌa hemata maleꞌnaya 
hematafati makoꞌke hemata Livae nofi anaka apamikeꞌa aliꞌnayane. 
6  Maiꞌnayaꞌmaki Meliꞌkisiteꞌkiꞌa Livae nofi vayapati oꞌmaiꞌneaꞌmaki 
Epalahamuꞌa nayatalaꞌa hemata maleꞌneapati makoꞌke hemata amitekeno 
Meliꞌkisiteꞌkiꞌa Epalahamuna Anumaya Kotiꞌa kanale manu amiꞌnea 
veꞌka Meliꞌkisiteꞌkiꞌa manu amiꞌne. 7 Amiꞌniketa lakaeya ako afiꞌnone 
manu neꞌapamea vayaꞌmoki hanale haiꞌa maiꞌnayaꞌmaki ani vayaꞌaipati 
manu aliꞌnaya vaya apaꞌkaeya apaiyafaka maiꞌneꞌa aise vaya maiꞌnae. 
Ani yafe afiꞌnone Meliꞌkisiteꞌkiꞌa Epalahamuna akaseno ala veꞌka 
maiꞌne. 8  Mono nopi kava vayana falisaya vayaꞌake maiꞌneꞌa nayatalaꞌa 
hematafati makoꞌke hemata aliꞌnayaꞌmaki Meliꞌkisiteꞌkiꞌa nayatalaꞌa 
hematafati makoꞌke hemata aliꞌneaꞌmaki Anumaya Koti avopina inake 
huꞌne “Akaeya avamuꞌa haneꞌnea veꞌka haekafa maiꞌne.” huno huꞌneane. 
9‑10 Meliꞌkisiteꞌkiꞌa Epalahamuꞌae kate fotu nehuꞌana nayatalaꞌa hematafati 
makoꞌke hemata aliꞌnea afina Livaena ali oꞌateꞌnea afina Epalahamu 
akufafi lotoꞌamo akufafi Livaeꞌa maiꞌnea yafe lamake lakaeya inake 
hukune “Livaeꞌa nayatalaꞌa hematafati makoꞌke hemata neꞌalea veꞌka 
maiꞌneaꞌmaki Epalahamuꞌa nayatalaꞌa hematafati makoꞌke hemata 
Meliꞌkisiteꞌkina amiꞌneana Livaeꞌae Epalahamuꞌae loꞌkaꞌana neꞌamiꞌe.”

Saufa mono nopi kava neꞌmoꞌa aꞌkeꞌainaka 
mono nopi kava vayaꞌai no aliꞌne.

11 Livae nofi vayaꞌmoki mono nopi kava vaya neꞌmaikeno Anumaya 
Kotiꞌa ke male maleꞌnea ke neꞌapamikeꞌa vayaꞌaife hapaꞌnepaiye. 
Hapaꞌnepaiyaꞌmaki Livae nofi vayaꞌmoki mono nopi aliꞌya neꞌaliꞌa afu 
heꞌa kolaꞌa nelaꞌkea yateti Anumaya Kotiꞌa miꞌko vayaꞌaife “Haoꞌotake 
yatapi oꞌmaleketapa alaki alakepa vaya maiꞌnae.” huꞌnininana mako 
fate veꞌka mono nopi aliꞌya veꞌka vaꞌyi ohininaꞌmaki Yisasiꞌa ako fole 
aino Meliꞌkisiteꞌki nofi vayaꞌmoki huꞌnaya akufa kava huꞌneaꞌmaki 
Eloni nofi vayaꞌmoki huꞌnaya akufa kava ohuꞌne. Eloniꞌa hokoteno Livae 
lotoꞌamoꞌa maiꞌne. 12  Mono nopi aliꞌya neꞌalea nofi vayaꞌmoki ani aliꞌya 
neꞌatalesakeꞌa fate vayaꞌmoki apaꞌkaeya no alisayana Anumaya Koti ke 
male maleꞌnea keꞌae ani ya huꞌa neꞌatalakeno Anumaya Kotiꞌa saufa ke 
male maleꞌnea ke hanekaiye. 13  Ani ke Yisasife huꞌne. Ani veꞌka Yisasiꞌa 
alu anaka nofi veꞌka maiꞌnikeno akaiꞌa nofi anakapati makoꞌke veꞌka 
mono nopi kava aliꞌya alino afu heno Anumaya Kotiteka amuse yaꞌa alaki 
oꞌamiꞌne. 14 Oꞌamiꞌneaꞌmaki lakaeya ako afiꞌnone Anumayati Yuta nofi 
vayapati fole aiꞌne. Moseseꞌa ani nofi vayaꞌaife “Mono nopi kava vaya 
maiyo.” huno huoꞌapateꞌne.
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Kalaisiꞌa Meliꞌkisiteꞌkina akaseꞌne.
15  Yuta nofi vayapati “Mono nopi kava vaya maiyo.” huno 

huoꞌapateꞌniketa lakaeya ako afiꞌnone mono nopi kava veꞌka Yisasiꞌa fate 
veꞌka fole aiꞌneana Meliꞌkisiteꞌkiꞌae makoꞌke aiyayi huꞌnaꞌaketa ani ke 
afita alu nofi veꞌka mono nopi aliꞌya neꞌalea kavaꞌae fate ke male maleꞌnea 
keꞌae fole aiꞌnea kavaꞌae afiꞌnone. 16  Ani veꞌka vayaꞌmoki apaumomo 
maleꞌnaya ke aꞌkame maleꞌa Livae nofi vayapati fole aino mono nopi kava 
veꞌka oꞌmaiꞌneaꞌmaki avamuꞌamoꞌa alaki hano ohisea loꞌkiyaꞌaleti mono 
nopi kava veꞌka maiꞌne. 17 Anumaya Kotiꞌa akaiꞌa avopi Yisasife inake 
huꞌneane

“Kakaeya mono nopi kava veꞌka akola alaki ani aliꞌyate maike maike 
huꞌka Meliꞌkisiteꞌkiꞌa maiꞌnea avamete maleꞌka maikane.” huno 
huꞌneane.

18‑19 Aꞌkeꞌainaka haneꞌnea ke Moseseꞌa ke male maleꞌnea kemoꞌa laya 
hisea loꞌkiyaꞌa oꞌmaleꞌnea yafe Anumaya Kotiꞌa ako alino ataleꞌne. Mako 
vaya miꞌko ani ke aꞌkame malesaya loꞌkiyaꞌapi oꞌmaleꞌnea yafe Anumaya 
Koti aulakale alakepa vaya oꞌmaiꞌnayaꞌmaki Anumaya Kotiꞌa meni mako 
ka alino hakalo hikeno ani kaꞌmoꞌa kanale lame atiti hisuna kanakeno 
ke male maleꞌnea ke akaseꞌniketa lakaeya ani kateti ako Anumaya Koti 
haute neꞌone.

20 Anumaya Kotiꞌa Yisasife “Mono nopi kava veꞌka maiyo.” huno 
alino hetiteꞌneaꞌmaki afaꞌa alino heti oꞌateꞌniki “Nakaeya Nevayaꞌna 
alaki lamake kefati huꞌna loꞌkiya vaiteꞌna kavaleꞌna heti neꞌkatoe.” 
huno huꞌneaꞌmaki aꞌkeꞌainaka vayaꞌmoki “Mono nopi kava vaya 
maiyo.” huꞌa aliꞌa hetipateꞌnaya kanafina “Anumaya Koti aulakale alaki 
lamake huta alita heti nelapatone.” huꞌa aliꞌa heti oꞌapateꞌnae. 21 Heti 
oꞌapateꞌnayaꞌmaki Anumaya Kotiꞌa akaiꞌa “Nevayaꞌnae.” huteno Yisasina 
mono nopi kava veꞌka alino hetiteteno akaeyafe inake huno hapaiꞌneane

Anumayamoꞌa inake he “Nevayaꞌna alaki lamake huꞌna 
kahaꞌnepauve kakaeya akola mono nopi kava veꞌka maike maike 
hukane.”

Ani huꞌnea ke eteno alino yahae huno fate ke ohuke. 22  Ani ke “Nakaeya 
Nevayaꞌna alaki lamake kefati huꞌna loꞌkiya vaiꞌnoe.” huno huꞌnea ke 
huꞌnea yafe lakaeya afunana Yisasiꞌa haoꞌotake yatile faliꞌnea kavaꞌmoꞌa 
aꞌkeꞌainaka mono nopi aliꞌya neꞌalea vayaꞌmoki kavana ako apaꞌkaseꞌne. 
Yisasi faliteno hetiꞌnea yafe Anumaya Kotiꞌa saufa alino loꞌkiya 
vailateꞌnea ke lusi kanale ke haneꞌne.

23  Aꞌkeꞌainaka mono nopi kava vaya nefalea vaya maiꞌnaya yafenakeꞌa 
nesu vaya maiꞌneꞌa falitakeꞌa alu vayaꞌmoki ani vayaꞌai apaimuꞌya alite 
alite huꞌnae. 24 Apaꞌkaeya faliꞌnayaꞌmaki Yisasiꞌa miꞌko afina mai yaꞌa 
haneꞌnikeno avamuꞌae veꞌka maiꞌneno ofalino mono nopi kava ya alino 
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akola maiꞌne. 25  Akola avamu haneꞌnikeno maiꞌneno miꞌko afina Anumaya 
Kotiteka ke huno afineꞌkea yafe miꞌko akaiꞌa aki neꞌaꞌa Anumaya Koti 
ameꞌale neꞌaya vayaꞌai apaꞌku apame akola alino katike.

Yisasiꞌa mono nopi hokote kava veꞌkakeno laya nehea loꞌkiyaꞌa haneꞌne.
26  Yisasiꞌa mono nopi hokote kava veꞌka ani akufa veꞌka maiꞌneno 

kanaleꞌya huno laya hinine. Ani veꞌka mako aise haoꞌotake yaꞌa 
oꞌmalekeno fate akufa veꞌka maiꞌnikeno aipafi honiꞌya yaꞌa alaki 
oꞌmaleno haoꞌotake kava nehaya vayaꞌae loꞌkano oꞌmaino ala aki 
haneꞌnea veꞌka koꞌkuꞌna akaseno maiꞌne. 27 Aꞌkeꞌainaka mono nopi hokote 
kava vayaꞌmoki miꞌko afina hokoteꞌa apaꞌkaiꞌapi haoꞌotake yaꞌapi alino 
atalesea yafe afu heꞌa Anumaya Kotiteka amiteꞌa aniꞌale miꞌko vayaꞌai 
haoꞌotake yaꞌapi alino atalesea yafe afu heꞌa Anumaya Kotiteka amuse 
ya amiꞌnayaꞌmaki Yisasiꞌa akaeyapi haoꞌotake yaꞌa oꞌmaleꞌnea yafe afu 
heꞌnaya akufa aliꞌya oꞌaliꞌneaꞌmaki amuse ya amikefena alaki makoꞌke 
afinaꞌake amiꞌne. Yofo yosale avaleꞌa asaiꞌnaya afina akaiꞌa akufa haꞌkino 
Anumaya Kotina amiꞌnea yaꞌmoꞌa lakaeya haoꞌotake yati alino atalesea 
yafe faliꞌne. 28  Aꞌkeꞌainaka Mosese ke male maleꞌnea kemoꞌa ma mopale 
vaya miꞌko afina haoꞌotake kava ohisaya loꞌkiyaꞌapi ohaneꞌnea vayaꞌaife 
“Mono nopi hokote kava vaya maiyo.” huno alino hetipateꞌneaꞌmaki 
henakaꞌa Anumaya Kotiꞌa “Nakaeya Nevayaꞌna alaki lamake nehoe.” huno 
loꞌkiya vaino akaiꞌa mafaꞌne “Mono nopi kava veꞌka maiyo.” huno alino 
hetiteꞌnikeno akola ani veꞌkamo aipafi alakepa auꞌavaꞌamoꞌa havaiteꞌne.

Yisasiꞌa Anumaya Kotiꞌae lakaeyaꞌae folakatifi maiꞌneno 
laku lame alino yuna henelatea kava veꞌka maiꞌne.

8 �1 Mani nehoa kemo aepaꞌa ina kava huno haneꞌne. Lakaeya ani 
akufa mono nopi hokote kava veꞌka Anumaya Kotiꞌae vayaꞌmokitaꞌae 

folakatifi maiꞌneno alino yuna henelatea kava veꞌka maiꞌne. Yisasiꞌa 
koꞌkuꞌnapi haino Anumaya Koti aya lamaka aupalikaꞌa fai maiꞌne. 
2  Koꞌkuꞌnapi Anumaya Koti fate akufa noꞌafi maiꞌneno aliꞌyaꞌa neꞌale. Ani 
nona Anumaya Koti akaiꞌa lamake noꞌa haneꞌneanakeꞌa mako vayaꞌmoki 
ani nona oꞌkiꞌnayaꞌmaki Anumaya Kotiꞌa akaiꞌa kimaleꞌne.

3  Miꞌko aliꞌa hetipateꞌnaya mono nopi hokote kava vayaꞌmoki Anumaya 
Kotina amuse ya amikefe afu neheꞌa mako fate amuse yaꞌae amiꞌnae. 
Amiꞌnaya ya huno Yisasiꞌae ani kava huno mako amuse ya amikefe yofo 
yosale asaiteꞌa haꞌnayana ani amuse yana akufaꞌa amiꞌne. 4 Mosese ke 
male maleꞌnea kemoꞌa alino hetipateꞌnea mono nopi kava vayaꞌmoki 
Livae nofi vaya ma mopale maiꞌneꞌa Anumaya Kotina amuse yaꞌapi 
amiꞌnayaꞌmaki Yisasiꞌa Livae nofi anakapati veꞌka oꞌmaiꞌnea yafenakeno 
ma mopafi maiꞌnininana mono nopi kava veꞌka oꞌmaiꞌninaꞌmaki 
koꞌkuꞌnapi maiꞌneno aliꞌyaꞌa neꞌale. 5 Aliꞌyaꞌa neꞌaleaꞌmaki ma mopale 
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mono nopi kava vayaꞌmoki aliꞌyaꞌapileti Anumaya Kotiꞌa koꞌkuꞌnapi 
haneꞌnea mono noꞌmo amemaꞌa apaveliꞌnea yafe Moseseꞌa selileti mono 
no kikefe nehikeno Anumaya Kotiꞌa inake huno hapaiꞌne

“Kakaeya avimapi amemaꞌa kavelukeꞌka ako akeꞌnananaki vase 
huꞌka akeꞌka alakepa huteꞌka miꞌkoꞌa ani akufa ya alo huꞌka avaya 
ao.” huno huꞌneane.

6  Huꞌneaꞌmaki Kalaisiꞌa aliꞌyaꞌamoꞌa mopale maiꞌnaya mono nopi 
aliꞌya vayaꞌai aliꞌya hapano apaꞌkaseꞌne. Yisasi Kalaisiꞌa Anumaya 
Kotiꞌae mopale vayaꞌae folakaꞌapifi maiꞌnikeno Anumaya Koti alino 
loꞌkiya vailateꞌnea ke huꞌne. Ani saufa keꞌamoꞌa aꞌkeꞌainaka alino 
loꞌkiya vaipateꞌnea ke ako hano akaseꞌne. Aꞌkeꞌainaka Anumaya Kotiꞌa 
inake huꞌneane “Ma kanale ya hulapatekauve.” huno huꞌneaꞌmaki 
meni saufa alino loꞌkiya vailateꞌnea kemo aepaꞌamoꞌa “Lusi kanale ya 
hulapatekauve.” huno loꞌkiya vaiꞌne. Anumaya Kotiꞌa ani ke huꞌnea yafe 
saufa alino loꞌkiya vailateꞌnea kemoꞌa alaki kanale ke haneꞌne.

Saufa alino loꞌkiya vailateꞌnea ke.
7 Hokoteno alino loꞌkiya vaipateꞌnea keꞌa Anumaya Koti ke aꞌkame 

neꞌmaleꞌa oꞌatakaesaya loꞌkiyaꞌapi haneꞌnininana Anumaya Kotiꞌa halate 
haekafa alino loꞌkiya vailatesea ke malesea yafe akesa oꞌafinine. 8  Akesa 
oꞌafininaꞌmaki Anumaya Kotiꞌa ani huno loꞌkiya vaimaleꞌnea ke kanaleꞌya 
huꞌa aꞌkame oꞌmaleꞌa aliꞌa atakaꞌnaya vayaꞌaina haoꞌotake yaꞌapi alino fole 
aipateno inake huno huꞌneane

Anumayamoꞌa inake huꞌne “Henakaꞌa mako kana Nakaeya 
Isaleli nofi vayaꞌae Yuta nofi vayaꞌae halate saufa aliꞌna 
loꞌkiya vailapatesoa ke hukoe. 9 Isaleli vayaꞌai apaꞌkinakomoki 
Isipi kumateti neꞌapavaleꞌna aliꞌna loꞌkiya vaipateꞌnoa ke 
hapapaiꞌnoaꞌmaki nakaeya ke aꞌkame oꞌmaleꞌnaya yafe ‘Lapaote 
yatape.’ huteꞌna naꞌkameꞌya apamiꞌnoapati halate mani saufa 
aliꞌna loꞌkiya vailapatesoa ke aꞌkeꞌainaka huꞌnoa kekana ohuke.” 
huno huꞌneane.

10 Anumayamoꞌa makoꞌae inake huꞌneane
“Ani kana hano hutesikeꞌna Isaleli nofi vayaꞌaipi saufa aliꞌna loꞌkiya 

vaipatesoa ke malepatekauve. Ani kemoꞌa ma kava huꞌne. Nakaeya 
apaumomo malesoa keꞌniꞌa apaꞌku apaꞌkesafi apatete apaipafi avo 
kapatete huteꞌna Anumaya Kotiꞌapi maisukeꞌa ve aꞌneꞌni maikae. 
11 Ani kanafi aise vayaꞌae ala ala kava vayaꞌae miꞌkoꞌamoki 
Nakaeyafe afiꞌa alakepa hukae. Afiꞌa alakepa hisaya yafe miꞌko 
makoꞌke makoꞌkeꞌmoki vayaꞌapimokiꞌae konakaꞌapimokiꞌae aliꞌa 
apaya huꞌa ‘Anumayamofe afitapa alakepa hutapa afeo.’ huꞌa aliꞌa 
apaya ohukae. 12  Apaꞌkaeyafe afiꞌna nahauꞌke foꞌke hupateteꞌna 
haoꞌotake yaꞌape lapahaove lapatove nehuꞌna naipa falu yapati 
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haoꞌotake yaꞌapi aliꞌna atalelapateteꞌna nakeꞌkanitalekauve.” huno 
Anumayamoꞌa huꞌneane.

13  “Saufa alino loꞌkiya vailatesea ke.” huꞌnea yafe hokoteno alino loꞌkiya 
vaipateꞌnea keꞌae “Atafa kaleꞌne.” huno huꞌneane. Atafa kaleꞌneanakeno 
kanale aliꞌyaꞌa oꞌalino aise kana maiteno alaki hano huke.

Hokoteno alino loꞌkiya vaipateꞌnea kemo ke male maleꞌnea ke.

9 �1 Ani hokoteno alino loꞌkiya vaipateꞌnea kefati Anumaya Kotiꞌa 
akaeya aki aliꞌa asaka huꞌa aki ake ake hisaya yafe ke male 

maleꞌnikeꞌa ma mopale fate akufa no kimaleꞌneane. 2  Ani nona selileti 
kimaleꞌnakeꞌa kumatekati miꞌko vaya haiꞌa nefalaya nopi ata ano halesea 
yaꞌae Anumaya amisaya fate akufa kaihameꞌya maya neꞌmalaya hipaꞌae 
haneꞌne. Ani nopi hakaya amaleꞌnaya nofe fate akufa none huꞌa huꞌnae. 
3  Ani seli nopi lavolavoleti hakaya amaleꞌneꞌa mako kaya aupalika 
fate akufa loꞌkiya no aꞌa analaki maleꞌnae. 4 Ani nopi miyaꞌamoꞌa 
haiꞌnea kolimoni yafateti alo humaleꞌnaya hita haneꞌnikeꞌa ani hitale 
kimamufakana huno manaꞌake yana neꞌkaya hitae. Ani hitaꞌae Anumaya 
Kotiꞌa alino loꞌkiya vaipateꞌnea keꞌa haneꞌnea pokisiꞌae haneꞌne. Ani 
pokisi kolimoni yafateti alo humaleꞌnaya pokise. Ani pokisimo akuꞌainaka 
kolimoni yafateti alo humale keꞌayo haneꞌne. Ani keꞌayopi koꞌkuꞌnapakati 
elino eꞌnea neꞌyaꞌmo akiꞌa mana haneꞌne. Ani pokisifi Eloni ayomepa 
akusasi ano haekafa haita maleꞌnea ayomepaꞌae Anumaya Kotiꞌa 
aꞌkeꞌainaka alino loꞌkiya vaipateꞌnea ke kamaleꞌnea yafatalaꞌae haneꞌne. 
5 Ani pokisimo akofetule kafuꞌae kafaꞌae makoꞌke afina vayaꞌmoki 
“Anumaya Kotiꞌa haoꞌotake kavati ano kalo patalese.” huꞌa afumo kola 
heꞌa nelaꞌke nehae. Heꞌa laꞌki neꞌmalaya akotofule aole kolimoni yafateti 
alo humaleꞌnaya koꞌkuꞌnapi kayo kayo veꞌkala Anumaya Koti aote ano 
hale loꞌkiya yaꞌa maiꞌana auꞌvaiteꞌnaꞌae. Auꞌvaiteꞌnaꞌanakeꞌna meni ani 
yafe aepaꞌa huꞌna fole oꞌaikoe.

6  Ani yaꞌko aliꞌa avatati humaleteꞌa mono nopi kava vayaꞌmoki miꞌko 
afina kumatekati haiꞌa nefalaya nopi haiꞌa aliꞌyaꞌapi neꞌale. 7 Aliꞌya 
neꞌaleaꞌmaki mono nopi hokote kava veꞌkamoꞌa akaiꞌake no akuꞌainaka 
kenaleti hakaya aꞌa analaki maleꞌnaya no akuꞌainaka miꞌko kafuꞌae 
kafaꞌae makoꞌke afinaꞌake haino faleꞌne. Afaꞌa noꞌveaꞌmaki afumo kolaꞌae 
aliꞌneno uꞌne. Ani kolateti akaiꞌa haoꞌotake kava huꞌnea yaꞌae miꞌko 
vayaꞌmoki apaꞌkesa oꞌafiꞌa huꞌnaya haoꞌotake yaꞌapiꞌae Anumaya Kotiꞌa 
ano kalo patalesea yafe pokisile aino laꞌkiꞌne. 8  Mono nopi hokote kava 
veꞌkamoꞌa akaiꞌake ani no akuꞌainaka nehaiya yafe Anumaya Koti Fate 
Akufa Avamuꞌamoꞌa ani yana laveliꞌne. Ani makoꞌke nopi aole no kenaleti 
hakaya aꞌa analaki maleꞌnayanakeꞌa afa vayaꞌmoki Anumaya Koti hauꞌale 
oꞌvanine. 9 Ani akufa ya meni kana maiꞌneta afisuna ya lavelisea ame 
haneꞌne. Anumaya Koti seli noꞌafi vayaꞌmoki haoꞌotake yaꞌapi ano kalo 
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patalesea yafe afu heꞌa Anumaya Kotina amuse ya amiꞌnayaꞌmaki miꞌko 
ani vayaꞌmoki Anumaya Koti neꞌamea vayaꞌai apaipa afumo kolateti alino 
alakepa huoꞌapateꞌne. 10 Alino alakepa huoꞌapateꞌneaꞌmaki ani aliꞌyaꞌmoꞌa 
neꞌya neꞌyaꞌae li neꞌyaꞌae li fale yaꞌaefe huꞌne. Ani ke male maleꞌnea ke 
ameka apaꞌkufaleꞌke maleꞌnikeno Anumaya Kotiꞌa miꞌko ani ke male 
maleꞌneaꞌmaki kanale saufa ka apavelisikeno ani aꞌkeꞌainaka ke male 
maleꞌnea ke hano huke.

Yisasiꞌa faliteno haoꞌotake yati akola ano kalo pataleꞌne.
11 Meni Yisasi Kalaisiꞌa ako fole aiteno kanale ya lamiꞌnea yate yakaino 

mono nopi hokote kava veꞌka maiꞌneno faliteno koꞌkuꞌnapi haneꞌnea 
nopina lusiya huno fate akufa nopi ako haino faleꞌne. Ani nona lusi 
kanale no aꞌkeꞌainaka nona akaseꞌnea none. Ma mopale ya oꞌmaleꞌniki 
vayaꞌmoki ani nona oꞌkiꞌnae. 12  Yisasi Kalaisiꞌa fate akufa nopi haikefena 
mememo kolaꞌae pulumaꞌka anaꞌauꞌamo kolaꞌae aliꞌneno ohaiꞌneaꞌmaki 
akaiꞌa kola aino laꞌki maleꞌnea yafe haoꞌotake yatimoꞌa nofi hulateꞌneapati 
kalu heno akola lavaleno maike maike hisuna miya ataleteno akaiꞌa 
kolaꞌa makoꞌke afinaꞌke alino haiꞌne. 13  Aꞌkeꞌainaka Isaleli vayaꞌmoki 
faliꞌnaya vayaꞌai apaꞌkufaleꞌae kele apamu apaleꞌnea vayaꞌai apaꞌkufaleꞌae 
apaya aliꞌnaya yafe Anumaya Koti aulakale apaꞌkufamoꞌa honiꞌyaꞌake 
huꞌnikeꞌa mono nopi kava vayaꞌmoki a pulumaꞌka heꞌa atafi kateꞌa 
hoꞌkanufaꞌae mememo kolaꞌae ve pulumaꞌkamo kolaꞌae aliꞌa ani honiꞌya 
apaꞌkufale aliꞌa laꞌkipate laꞌkipate hupateꞌnaya yafe “Anumaya Koti 
aulakale ameka lapaꞌkufa ako kanale hae.” hakeꞌa mono nopi haiꞌnae. 
14 Ani kavaꞌmoꞌa kanale hupateꞌneaꞌmaki Yisasi Kalaisiꞌa hulateꞌnea 
kavaꞌmoꞌa akaseno lusi aliꞌya aliꞌne. Yisasi Kalaisiꞌa akaiꞌa mako 
haoꞌotake kavaꞌa ohaneꞌneaꞌmaki akola maike maike nehea Fate Akufa 
Avamuꞌmoꞌa aya huꞌnea yafe akaiꞌa akufaꞌa haꞌkino Anumaya Kotina 
amiꞌnea yafe akaiꞌa kolaꞌamoꞌa ameka lakufaꞌake ano kalo opaꞌneaꞌmaki 
laipafi haneꞌnea ya lakaitike kanale kava haviku nehuna yaꞌae haoꞌotake 
kavaꞌae lahano falisea ya ano kalo pataleꞌnea yafe lakaeya meni maike 
maike hu Anumaya Koti aliꞌya vayaꞌa maiꞌnone.

Yisasi kolaꞌmoꞌa saufa alino loꞌkiya vailateꞌnea ke alino loꞌkiya vaiꞌne.
15 Yisasi kolaꞌamoꞌa saufa alino loꞌkiya vailateꞌnea ke alino loꞌkiya 

vaisea yafe Yisasiꞌa Anumaya Kotiꞌae vayaꞌmokitaꞌae folakatile veꞌka 
maiꞌne. Hokoteno alino loꞌkiya vaipateꞌnea ke aꞌkame maleꞌnaya 
vayaꞌmoki haoꞌotake kava huꞌnaya kavaꞌapimoꞌa nofi kipateꞌnea yapati 
kalu hepatesea miya atalesea yafe Yisasiꞌa ako faliꞌne. Faliꞌnea yafe 
Anumaya Kotiꞌa ke hikeꞌa akaeyateka eꞌnaya vayaꞌaife Anumaya Kotiꞌa 
“Ma akufa lapavamu lapamikoe.” huno huꞌnea apavamu apamisikeꞌa 
aliteꞌa akola kanale ya huꞌa maike maike hukae.
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16  Mako veꞌka fali ya nehunoꞌaena inake huno manu apamike 
“Falisuketapaena ma yaꞌniꞌa alikae.” huno manu neꞌapamino loꞌkiya ke 
huꞌneaꞌmaki ani veꞌka ofaliꞌnisikeꞌaena ani yaꞌa oꞌalikae. 17 Oꞌalikayaꞌmaki 
ani veꞌka falitesikeꞌaena mani huno loꞌkiya vai maleꞌnea kemoꞌa neꞌyaꞌa 
alitekaiyaꞌmaki ani huno loꞌkiya vaiꞌnea ke huꞌnea veꞌka ofalino afaꞌa 
maiseana ani huno loꞌkiya vai maleꞌnea kemoꞌa afayapaya huke. 18  Ani 
yaꞌmo aepaꞌa hokoteno alino loꞌkiya vaipateꞌnea ke lamake huno fole 
aisea yafe afu heꞌa kolaꞌa laꞌkiꞌnae. 19 Hokoteno Moseseꞌa miꞌko ve 
aꞌneꞌaife miꞌko ke male maleꞌnea ke hapapaiteno pulumaꞌkamo anaꞌauꞌmo 
kolaꞌae mememo kolaꞌae alino litafaꞌae alino akunaku huteno mako 
manaꞌake kahaumo akiꞌa hisopoe huꞌa nehaya kahau aliteno ani hisopole 
haesa sipi sipimo ayoꞌkaleti hiꞌku maleno kimaleꞌneno ani hiꞌku kolapi 
ateno ke male maleꞌnea ke kamaleꞌnea avoteꞌae vaya apaꞌkufaleꞌae aino 
atali atali hupate hupate huꞌne. 20 Hupate hupate nehuno inake huno 
hapaꞌnepaiye “Mani kolaꞌmoꞌa Anumaya Koti alino loꞌkiya vailapateꞌnea 
kemoꞌa lamake huno loꞌkiya vaisea yafe laꞌki nelapatoanaki lapaꞌkaeya 
aꞌkame maleo.” huno hapapaiꞌneane. 21 Vaya apaꞌkufale Moseseꞌa aino 
atali atali hupateꞌnea kava huteno ani kolana alino seli noteꞌae ani 
mono nopi aliꞌyaꞌa haneꞌnea lapeteꞌae aino atali atali huꞌne. 22  He ke 
male maleꞌnea kemoꞌa inake huꞌneane “Miꞌko honiꞌya faiꞌnea ya kolateti 
ano kalo paesikeno honiꞌya ofaike.” huno huꞌnea yafe Yisasiꞌa kolaꞌa 
aino olaꞌkiꞌnininana Anumaya Kotiꞌa haoꞌotake yate lahapaove lapatove 
nehuꞌna naipa falu yapati aliꞌna atalelapateꞌnoe ohinine.

Yisasiꞌa makoꞌke afina faliteno haoꞌotake yati ano kalo palateꞌne.
23  Koꞌkuꞌnapi haneꞌnea auꞌava kavana lavelisea ameꞌkana huꞌnea yana 

ano kalo patalesea yafe afu heꞌa kolaꞌaleti ano kalo pataleꞌneaꞌmaki ani 
afumo kolaꞌmoꞌa koꞌkuꞌnapi haneꞌnea ya ano kalopa oꞌataleꞌneaꞌmaki 
Anumaya Kotife amuse huꞌa afu heꞌa amiꞌnaya kava akaseꞌnea kavana 
Yisasi kolateti koꞌkuꞌnapi haneꞌnea ya ano kalo pataleꞌne. 24 Ano kalo 
paleteno Kalaisiꞌa koꞌkuꞌnapaka alaki haino faleꞌne. Kalaisiꞌa ma mopafi 
vayaꞌmoki apayateti kimaleꞌnaya mono nopi koꞌkuꞌnapi lamake ya 
lavelisea ameꞌkana huno haneꞌnea mono nopi haino ofaleꞌneaꞌmaki 
alaki huno koꞌkuꞌnapaka haino faleꞌneno meni Anumaya Koti aulakale 
lakaeya laya hisea yafe maiꞌne. 25 Miꞌko kafuꞌae kafaꞌae mono nopi hokote 
kava veꞌkamoꞌa Anumaya Kotina amuse ya amikefe afumo kola alino 
haiꞌneana lusi fate akufa nopi alino haiꞌne. Ani kolana akaiꞌa kola alino 
ohaiꞌneaꞌmaki Yisasiꞌa faliꞌnea kolaꞌa kafuꞌae kafaꞌae Anumaya Kotina 
oꞌamiꞌneaꞌmaki makoꞌke afinaꞌake faliteno kolaꞌa amiꞌne. 26  Yisasiꞌa miꞌko 
kafuꞌae kafaꞌae kolaꞌa amime neꞌeninana aepa faino Anumaya Kotiꞌa ma 
mopa alo huꞌnea afina aepa heno akufa akafu kino falime falime eno 
meni ma maiꞌnona kanafi eno vaꞌyi hininaꞌmaki ina kava ohuꞌne. Heꞌe 

	�  Hipalu 9

The New Testament in Inoke-Yate of Papua New Guinea; 1st ed. 1992; web version, © 2013, Wycliffe Bible Translators, Inc.



592

meni ma mopa hano hukefe hea kana aupasi nehikeno Yisasi Kalaisiꞌa 
makoꞌke afinaꞌake ma mopale fole aino lakaeya haoꞌotake yati alino 
atalesea yafe akaiꞌa akufa haꞌkino amiteno faliꞌnea kolaꞌa Anumaya 
Kotina amiꞌne. 27 Miꞌko vayana makoꞌke afinaꞌake falitesakeno henakaꞌa 
Anumaya Kotiꞌa kake hupatekaiye. 28  Miꞌko vaya makoꞌke afinaꞌake 
falikayanakeno Yisasi Kalaisiꞌa ani kava huno nesu vayaꞌai haoꞌotake 
yaꞌapi ano kalo paesea yafe makoꞌke afina akaiꞌa akufa haꞌkino amiteno 
faliꞌnea kolaꞌa Anumaya Kotina amiꞌneanakeno henakaꞌa eteno esea afina 
haoꞌotake yati alino atalesea yafe oꞌmekaiyaꞌmaki akaeyafe apame atiti 
huꞌa akeva maiꞌnisaya vayaꞌake apaꞌkufa alino katisea yafe ekaiye.

Aꞌkeꞌainaka afu heꞌa Anumaya Kotina amiꞌnaya 
yaꞌmoꞌa haoꞌotake yati ano kalopa oꞌatalekaiye.

10 �1 Mosese ke male maleꞌnea kemoꞌa henakaꞌa kanale ya vaꞌyi hisea 
yaꞌmo amemaꞌa huno laveliꞌneaꞌmaki alaki alakepa ya oꞌmaleꞌne. 

Mosese ke male maleꞌnea kemoꞌa inake huꞌneane “Anumaya Kotife 
amuse hutapa kafuꞌae kafaꞌae makoꞌke akufa kava hutapa afu hetapa 
ameo.” huno huꞌneaꞌmaki ani afu heꞌa kolaꞌa laꞌkiꞌnaya yaꞌmoꞌa Anumaya 
Kotiteka esaya vayaꞌaina alino alakepa huoꞌapateꞌne. 2  Ani afu heꞌa kola 
laꞌkiꞌnaya yaꞌmoꞌa vayaꞌaina alino alakepa hupateꞌnininana eteꞌa makoꞌae 
kafuꞌae kafaꞌae Anumaya Kotife amuse hutesaya yafe makoꞌae afu heꞌa 
kolaꞌa aiꞌa olaꞌkinine. Anumaya Koti aki aliꞌa asaka nehaya vayaꞌaina 
makoꞌke afina afu heteꞌa aiꞌa laꞌkiꞌnaya kolaꞌmoꞌa haoꞌotake yaꞌapi ano 
kalo patalenine “Vaehae naipafi haoꞌotake yaꞌni haneꞌnea yaꞌmoꞌa kana 
neꞌnahaiye.” huꞌa maleꞌa oꞌaꞌkaniꞌnae. 3  Apaipa maleꞌa oꞌaꞌkaniꞌnayaꞌmaki 
heꞌe miꞌko kafuꞌae kafaꞌae afu heꞌa kolaꞌa aiꞌa laꞌkiꞌnaya afina eteno 
apaꞌkesa hao hikeꞌa “Makoꞌae haoꞌotake yati haneꞌne.” huꞌa hute hute 
huꞌnayane. 4 Ina kava huꞌnaya yafe ve pulumaꞌka afumo kolaꞌae meme 
afumo kolaꞌae alaki lamake huno haoꞌotake yati alino oꞌatalekaiye.

5 Oꞌatale yafenakeno Kalaisiꞌa ma mopafi esea afina Anumaya Kotife 
inake huno hapaikeꞌa Anumaya Koti avopi kaꞌnae

“Kakaeyafe amuseꞌka nehuꞌa afu heꞌa kolaꞌa laꞌkiꞌa neꞌkamea kavafe 
oꞌkahaikeꞌka nakaeya nakufa kamisoa yafe nakufa alo huꞌka 
avatati hunateꞌnane. 6  Afuyaka heꞌa atafi miꞌko neꞌkaꞌa sala mana 
neꞌkamea kavaꞌae ‘Lakaeya haoꞌotake yati aꞌka kalo pakane.’ huꞌa 
afu heꞌa kolaꞌa laꞌkiꞌa neꞌkamea kavaꞌae kakaeya noꞌkahaiye.” 
7 Nakaeya Yisasiꞌna inake huꞌnoe “Vae Anumaya Kotika aꞌkeꞌainaka 
nakaeyafe avopi kaꞌnaya kemoꞌa fole aisea yafe eꞌna kakaeya 
kahaisea ya hukefe nakaeya fole aiꞌnoe.” huno huꞌneane.

8  Ani ke Yisasiꞌa hokoteno Mosese ke male maleꞌnea kefi huꞌnea ke 
Anumaya Kotife amuseꞌa nehuꞌa afu haya kolaꞌa laꞌkiꞌa amiꞌnaya kavafe 
inake huꞌneane “Afuyaka heꞌa atafi miꞌko neꞌkaꞌa sala mana neꞌkamea 
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kavaꞌae ‘Lakaeya haoꞌotake yati aꞌka kalopao.’ huꞌa afu heꞌa kolaꞌa laꞌkiꞌa 
neꞌkamea kavaꞌae alu kava alu kava huꞌa kakaeyafe amuseꞌka huꞌa 
neꞌkamea kavafe kaipa amuse ohuꞌka ‘Naipamoꞌa oꞌnahaiya kava nehae.’ 
huꞌka huꞌnane.” nehe. 9 Ani ke huteno inake huꞌne “Kakaeya kahaisea 
kava hisoa yafe eꞌnoe.” Ani ke huꞌnea yafe saufa vaꞌyi huꞌnea kavaꞌmoꞌa 
loꞌkiya vaino alino hetisea yafe hokote auꞌava kavana alino ataleꞌne. 
10 Anumaya Kotiꞌa aipa akesafi nehaiya kavaꞌmoꞌa ina kava huꞌne. Mopale 
vayaꞌmoki fate akufa vayaꞌa hapaesaya yafe haikeno Yisasi Kalaisiꞌa 
akaiꞌa makoꞌke afina akufa haꞌkino amiteno faliꞌnea yaꞌmoꞌa haoꞌotake 
yati ano kalo palateꞌnea yafe lakaeya meni akaeya fate akufa vayaꞌa 
maiꞌnone.

Yisasiꞌa faliꞌnea yaꞌmoꞌa haoꞌotake yati ano kalo palateꞌne.
11 Miꞌko mono nopi kava vayaꞌmoki nesu afina hetiꞌa aliꞌyaꞌapi neꞌaliꞌa 

Anumaya Kotife amuse nehuꞌa afu heꞌa kola laꞌkime laꞌkime nehaiyaꞌmaki 
ani kavaꞌmoꞌa haoꞌotake yati alaki lamake huno alino oꞌatalekaiye. 
12  Alino oꞌatalekaiyaꞌmaki Yisasi Kalaisiꞌa makoꞌke afina akufa haꞌkino 
amiteno faliꞌnea kolaꞌmoꞌke akola miꞌko haoꞌotake yana ano kalo 
palatesea yafe Anumaya Kotina amiteno Anumaya Koti aya lamaka 
aupalika ala vaya maiꞌnayateka haino fai maiꞌne. 13  Fai maiꞌneanakeꞌa 
kame vayaꞌamoki “Haviya hukatonakeꞌka lakaseꞌnana veꞌkamokae.” 
huꞌa hutesakeno Anumaya Kotiꞌa apavaleno aiyaꞌafi apatesea yafe akeva 
maiꞌne. 14 Makoꞌke afina faliꞌnea kolaꞌmoꞌa miꞌko fate akufa kava hisaya 
loꞌkiyaꞌa neꞌapamea vaya akola maike maike nehuꞌa alakepa kavaꞌake hu 
vaya hapaꞌnae.

15 Anumaya Koti Fate Akufa Avamuꞌamoꞌae ani ke hokoteno inake huno 
lahapaiꞌne
	 16	Anumayamoꞌa inake huꞌneane “Ani kana hano hutesikeꞌna apaꞌkaeya 

saufa aliꞌna loꞌkiya vailapatesoa ke apamikoe. Ani ke inake 
huꞌneane nakaiꞌni male maleꞌnoa keꞌniꞌa aliꞌna apaipafi neꞌmaleꞌna 
apaꞌkesafi avo kamalekauve.” huꞌneane.

17 Ani ke huno avayu huꞌneane
“Haoꞌotake yaꞌapiꞌae ke aliꞌa atakaꞌnaya kavaꞌapiꞌae 

nakeꞌkanitalekauve.” huno Anumayamoꞌa huꞌneane.
18  Anumaya Kotiꞌa haoꞌotake yatilefe “Lahapaove lapatove nehuꞌna naipa 
falu yapati aliꞌna atalepateꞌnoe.” huno huꞌnea yafe makoꞌae haoꞌotake ya 
ano kalo patalesea yafe afu heꞌa kolaꞌa laꞌkiꞌa Anumaya Kotina makoꞌae 
oꞌamisae.

Yisasife afita laipafi maleꞌneta Anumaya Koti hauꞌale uta maiketao.
19‑20 Aꞌkeꞌainaka vayaꞌmoki mono nopi lavolavoleti hakaya ateꞌa aꞌa 

analakimaleꞌnaya aupalika “Fate akufa no haneꞌneanaketapa ohaikae.” 
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huꞌa huꞌnayaꞌmaki meni kanafi Yisasiꞌa ani lavolavo ako alino vala 
aitaleꞌne. Ani lavolavo ako alino vala aitaleꞌnea avamete ani kava huno 
akaiꞌa akufa ako alino vala aitaleꞌneanaketa Anumaya Kotiteka uta 
afikesuna ka valiꞌne. Meni ani saufa valilateꞌnea kana lavamu alisuna ka 
valilateꞌnea yafe Anumaya Kotiteka afikesuna yafe haita falekaune. Ani 
yafe nepu nasakitapa Yisasi kolaꞌmoꞌa hakaya ateꞌa aꞌa analakimaleꞌnaya 
lavolavo ako alino vala aitaleꞌnea yafe Anumaya Koti neꞌmaiya fate akufa 
nopi haita falesuna yafe koli ohuta afaꞌa haita falekaune. 21 Ala mono 
nopi hokote kava veꞌkati Yisasiꞌa maiꞌneno Anumaya Koti anakaꞌaite 
kava yakai nelate. 22  Ani yafe Yisasi kolateti laipa lamepi aino atali atali 
humaleꞌnikeno honiꞌya ofaiꞌneanaketa hauꞌale uta maiketao. Laipafife 
“Haoꞌotake kava huna yaꞌmoꞌa havi lakufa lakafu neꞌkea miya alikune.” 
huta afita kana huna yana ako alino ataleꞌneanaketa aole lakesa oꞌafita 
Anumaya Kotifeꞌke afita laipafi maleꞌneta ameka lakufa au hakaꞌake 
huꞌnea liteti sese humaleꞌneta hauꞌale uta maisune. 23  Anumaya Kotiꞌa 
lakaeyafe “Ma kava hulapatekauve.” huno loꞌkiya vai maleꞌnea ke kasuke 
ohuꞌnifa ani yana alaki lamake huke. Ani yafe lakaeya “Lamake huꞌne.” 
huta “Lame atiti nehune.” huteta huta fole aiꞌnona ke aole lakesa oꞌafita 
makoꞌke lakesa neꞌafita loꞌkiya vaita atafa hulisune. 24 Maiꞌneta nepu 
lasaki hapau apayamopafati hapaisikeꞌa kanale kava hisaya yafe apaꞌku 
apaꞌkesa alita hetipatesuna yafe lakesa neꞌafita alita hetipatesunakeꞌa 
hetiꞌa kanale apauꞌapava maleꞌa maiꞌneꞌa ani kava huꞌa lakaeyaꞌae aliꞌa 
hetilatesae. 25 Nepu lasakiꞌae Yisasi ke afisuna yafe alita atalu nehuna 
kavana alaki oꞌatalesune. Mako vayaꞌmoki ani kava ako ataleꞌnayaꞌmaki 
lakaeya ani kava oꞌatalesune. Yisasiꞌa eteno eno kake hulatesea kana 
ako eno aupa nehea yafenaketa alita atalu huta “Lapaꞌku lapame alitapa 
loꞌkiya vaitapa maiyo.” huta hapapaisunakeꞌa “Lapaꞌkaeyaꞌae ani kava 
heo.” huꞌa lahapaisae.

Anumaya Koti mafaꞌne lakaeya laꞌkameꞌya oꞌamisune.
26 Lakaeya Anumaya Koti lamakeꞌake keꞌa afita haleꞌnetaeꞌmaki 

laꞌkameꞌya neꞌamita “Nakaiꞌni nahaisea kava hukoe.” nehuta haoꞌotake 
kava hume hume neꞌvisunakeno ani haoꞌotake yati ano kalo patalesea 
kolana makoꞌae alaki ohaneꞌne. 27 Ohaneꞌneaꞌmaki Anumaya Kotiꞌa 
kame vayaꞌa lusiya huno ata leno apasakalisikeno leno fanane huke. 
Ina kava hisaya yafe Anumaya Kotiꞌa kake hulate yafe lusiya huta koli 
hisune. 28  Aꞌkeꞌainaka mako vayaꞌmoki Mosese ke male maleꞌnea ke aliꞌa 
atakakeꞌaefena aolefi aoleꞌae makoꞌae anakaꞌmoki akeꞌaefena huꞌa fole 
aitakeꞌa ani haoꞌotake kava huꞌnea veꞌka hapau huoꞌateꞌa hakeno faliꞌne. 
29 Faliꞌneaꞌmaki lapaꞌkaeya na yane hutapa lapaꞌkesa neꞌafe? Anumaya 
Koti mafaꞌne apavaituꞌna heneꞌateꞌa apaꞌkameꞌya amiꞌnaya vayaꞌmoki lusi 
kanaꞌake miya alisaya miya alikae. Kalaisiꞌa faliꞌnea kolaꞌmoꞌa alino loꞌkiya 
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vailateꞌnea kemo aepaꞌa haneꞌneanakeno mako vayaꞌaina fate akufa vaya 
alino hapapateꞌneaꞌmaki ani vayaꞌmoki ani Kalaisi kolafe apaꞌkesa afiꞌa “Afa 
yane.” huteꞌa alakepa kava hu ya nelamea Fate Akufa Avamufe “Oꞌnahaiye.” 
huꞌa aliꞌa haviya huneꞌataya yafe anonaꞌa apaꞌkafu kayo keve alikae. 
30 Anumaya Kotiꞌa akeꞌnona veꞌka inake huꞌneane “Haoꞌotake kava nehaya 
vayaꞌaina nakaiꞌnike anonaꞌa apaꞌkafu kisea kayo keve apamikoaꞌmaki 
nakaiꞌni yane.” Makoꞌae inake huꞌneane “Anumaya Kotiꞌa akaiꞌa vaya kake 
hupateteno alino faꞌko hupatekaiye.” huꞌneane. 31 Avamuꞌa haneꞌnikeno 
haekafa maiꞌnea Anumaya Kotiꞌa kake hulateteno havi anonaꞌa lakafu kisea 
kayo keve lamisea yafe lusi lamoꞌyo neꞌaita koliꞌa hisuna ya haneꞌne.

Yisasife afita laipafi maleꞌnona yana atafa huta loꞌkiya vaisune.
32  Hokotetapa Yisasi kanale ke afitakeno ano hale nelapatekeno kana ya 

fole aiteno lusi kana nelahapaiyaꞌmaki maitapa loꞌkiya vaitapa maiꞌnae. 
Ani kava huꞌnaya yafe lapaꞌkesa afitapa hao nehutapa maiyo. 33 Mako 
afina miꞌko vayaꞌai apaulakale lapaꞌki aꞌa haviya hunelapateꞌa lapaꞌkufa 
aliꞌa haviya hulapateꞌnae. Ina kava nehaketapa mako afina lapaꞌkaeya havi 
kava hupateꞌnaya nepu lapasakiꞌae loꞌkatapa maiꞌnetapa apaya hisaya yafe 
makopi maiꞌnae. 34 Maiꞌnakeꞌa Yisasi ke neꞌafea anaka nofi hupateꞌnaya yafe 
apaꞌkaeyafe lahapau huneꞌapatetapa apaya nehakeꞌa kame vayaꞌmoki eꞌa 
mako afeno yatapi kumaya neꞌaliketapa inake nehae “Lakaeyapi ala ya fole 
aisea kanale yana haneke haneke hisea yati haneꞌne.” nehutapa amuse yapi 
maiꞌnae. 35 Ani yafe lapaꞌkaeya afitapa lapaipafi maleꞌnaya yana oꞌataletapa 
lapaipamoꞌa koli ohuno loꞌkiya vaino. Ani kava nehutapa maiꞌnaya 
yafe Anumaya Kotiꞌa amuse huteno lusi amuse hisaya ya lapamike. 
36 Lapamikeaꞌmaki maitapa loꞌkiya vaiꞌnetapa Anumaya Kotiꞌa haisea 
kavaꞌake hisayana Anumaya Kotiꞌa “Kanale ya lapamikoe.” huno loꞌkiya 
vaimaleꞌnea yana maike maike hisaya ya alikae. 37 Ani yafe Anumaya Koti 
avopi inake huno kamaleꞌneane

“Esea veꞌka akeva oꞌmaino aupasi kanafi ako ekaiye.” 38  Anumaya 
Kotiꞌa inake huꞌneane “Alakepa veꞌka maiꞌnane huꞌna huteꞌnoa 
vayaꞌnimoꞌa nakaeyafe afino aipafi maleꞌnisea veꞌkamoꞌa kanale 
huno maikeaꞌmaki koli huteno nakaeya ke eteno ataleseana 
akaeyafe amuseꞌa huoꞌatekauve.” huno avopi kamaleꞌneane.

39 Lakaeya koli nehuta akaeya ke ataleta akola lakufa lakafu kisea ata 
leke leke nehea kumate uta maisuna vaya oꞌmaiꞌnonaꞌmaki Yisasife afita 
laipafi neꞌmalonanakeno laku lame alino katikeanaketa maike maike 
lavamu alikune.

Afita laipafi neꞌmalona yaꞌmo aepaꞌae.

11 �1 Afita laipafi neꞌmalona yaꞌmo aepaꞌamoꞌa ina kava huꞌneane 
“Lakaiti lame atiti nehuna yana alikune.” nehe. Lakaeya noꞌakona 
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ya haneꞌneanaketa “Lamake akekaune.” nehuta ani yafe afita laipafi 
maleꞌnone. 2  Aꞌkeꞌainaka vayaꞌmoki Anumaya Kotife afiꞌa apaipafi 
maleꞌnaya yaꞌapi Anumaya Kotiꞌa apaꞌketeno “Kanale kava nehae.” huno 
hupateꞌne.

3  Anumaya Kotife afita laipafi maleꞌnona yafe Anumaya Kotiꞌa ke 
nehikeno mopaꞌae koꞌkuꞌnaꞌae fole aiꞌnea kavafe afiꞌnone. “Oꞌakemo yateti 
meni neꞌakona yana alo humaleꞌne.” nehuta afita laipafi maleꞌnone.

Epolokani Kenikani anavake.
4 Epoloꞌa Anumaya Kotife afino aipafi maleꞌnea yafe kanaleꞌya huno 

sipi sipi heno Anumaya Kotina sala mana kano amiꞌnikeno Anumaya 
Kotiꞌa “Kanale kava nehanaꞌmaki nepuꞌkamoꞌa Keniꞌa namiꞌnea yana 
oꞌnahaiye. Kakaeya Nakaeyafe afiꞌka kaipafi maleꞌnana yafe ‘Alakepa 
veꞌka maiꞌnane.’ huꞌna hukatoe.” huteꞌneane. Epoloꞌa aꞌkeꞌainaka ako 
faliꞌneaꞌmaki Anumaya Kotife afino aipafi maleꞌnea yafe meni keꞌa 
lahaꞌnepaiye.

Inoꞌku avake.
5 Mako veꞌkamo akiꞌa Inoꞌkuꞌae. Inoꞌkuꞌa Anumaya Kotife afino 

aipafi maleꞌnea yafe Anumaya Kotiꞌa akaeyafe “Ofalikane.” huteno ako 
koꞌkuꞌnapi avaleno haiꞌne. Haitekeꞌa miꞌko vayaꞌmoki Inoꞌkufe kahau 
aꞌnayaꞌmaki Anumaya Kotiꞌa ako avaleno asaka huꞌnikeꞌa akufaꞌa 
oꞌakeꞌnae. Inoꞌkuna oꞌavaleꞌnikeno afaꞌa maiꞌnea afina vayaꞌmoki 
akaeyafe inake huꞌnae “Ani veꞌka Anumaya Kotiꞌa haiya kava nehe.” 
huꞌa huꞌnayane. 6  Anumaya Kotife afiꞌa apaipafi oꞌmaleꞌnisaya vayaꞌmoki 
Anumaya Kotiꞌa haisea kava ohukayaꞌmaki Anumaya Koti amete visea 
veꞌkamoꞌa hokoteno “Lamake Anumaya Kotiꞌa maiꞌneanakeno afikesuna 
ya lamike.” huno afino aipafi maleteno Anumaya Koti amete uke.

Noa avake.
7 Anumaya Kotiꞌa henakaꞌa fole aisea yafe Noana hapaikeno “Lamake 

nehane.” nehuno afino aipafi maleteno amoꞌyo aino akaiꞌa anakaꞌai 
apaꞌkufa alino katisea yafe Anumaya Koti ke aꞌkame maleno lipi kale 
alo huꞌne. Ani kava nehuno Anumaya Kotife afino aipafi maleꞌnea ya 
Anumaya Kotiꞌa aketeno “Alakepa veꞌka maiꞌnane.” huno huteꞌne. Noaꞌa 
Anumaya Kotife afino aipafi maleꞌneaꞌmaki miꞌko mopale maiꞌnaya 
vayaꞌmoki ani ke afiꞌa apaipafi oꞌmaleꞌnaya yafe “Ani vayaꞌmoki 
haoꞌotake kava huꞌnae.” huno Noaꞌa aku akesa afino kake hupateꞌne.

Epalahamu avake.
8  Anumaya Kotiꞌa Epalahamufe ke huno inake huno hapaiꞌneane 

“Kumaꞌkaꞌa neꞌataleꞌka meni kamisoa mopale uvo.” nehikeno 
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Epalahamuꞌa ani mopale visea ka oꞌakeꞌneaꞌmaki Anumaya Kotiꞌa hea 
ke afino aipafi maleteno hetino uꞌne. 9 Anumaya Kotiꞌa “Kamikoe.” huno 
huꞌnea mopale uꞌneno kalaka neꞌkana huno “Fate vayaꞌai mopale uꞌna 
maiꞌnoe.” huteno kanale noꞌa oꞌkino seli noꞌke kiteno maiꞌne. Anumaya 
Koti ke afino aipafi maleꞌnea yafe Anumaya Kotiꞌa “Ma mopa lapamikoe.” 
huno loꞌkiya vaiꞌnea mopale Epalahamuꞌae mafaꞌneꞌa Aisaꞌkiꞌae 
akehoꞌamoꞌa Yeꞌkopuꞌae “Lapamikoe.” huno huꞌnea mopale seli no kiꞌa 
maiꞌnae. 10 Epalahamuꞌa maiꞌneno Anumaya Kotiꞌa katimaleꞌnea kumafe 
lusiya huno akesa afiꞌne. “Anumaya Kotiꞌa akesa afiteno loꞌkiya noꞌyaka 
koꞌkuꞌnapi haneꞌnea noꞌyaka haneke haneke hisea posileti kimaleꞌnea 
noꞌyakafi haiꞌna maikoe.” huno akesa afiꞌnea yafe “Meni kanafi afaꞌa seli 
nopi maikoe.” huno huꞌne.

11 Ina akufa kava huno maiꞌnikeno aꞌamoꞌa Selaꞌa aneꞌkano 
maiꞌneaꞌmaki Anumaya Kotiꞌa Selafe “Kaipaꞌae maiteꞌka mafaꞌne 
alitekane.” hikeno Selaꞌa ani ke “Lamake hane Anumayamoꞌa ‘Kamikoe.’ 
hea yana namike.” huteno afino aipafi maleꞌnea yafe aneꞌkano 
leꞌneapati mafaꞌne aliteꞌne. 12  Anauꞌamoꞌa Epalahamuꞌa nahamo kosufa 
maiꞌneaꞌmaki Selaꞌa mafaꞌne aliteꞌneanakeno Epalahamu akehoꞌamoki 
lusi vaya kaꞌa atakufaꞌnae. Ani kaꞌa atakufaꞌnaya vayaꞌmoki koꞌkuꞌnate 
haneꞌnea sanafiꞌae li kahaepaꞌmoꞌae hea kava huꞌa oꞌafunamaꞌa vaya kaꞌa 
atakufaꞌnae.

13  Ani apavake nehoa vayaꞌmoki Anumaya Kotiꞌa huno loꞌkiya vaino 
“Lapamikoe.” huno huꞌnea yana oꞌaliꞌnayaꞌmaki afaꞌa afiꞌa apaipafi 
maleꞌneꞌa faliꞌnae. Oꞌaliꞌnayaꞌmaki afakiꞌale maiꞌneꞌa neꞌakeꞌa apaꞌkesa 
neꞌafiꞌa amuse huꞌnae. Amuse nehuꞌa “Nata vayaꞌkana huta afaꞌa yoꞌka 
ma mopale maiꞌnone.” huꞌa huteꞌa amuse huꞌa maiꞌnae. 14 Ani ke nehaya 
vayaꞌmoki inake huꞌa nehae “Henakaꞌa saufa kumatile haita maisuna 
yafe akeva huta maiꞌnone.” huꞌa nehae. 15 Epalahamuꞌa ataleno eꞌnea 
mopae “Ko aepati haneꞌne.” hininana eteꞌa aiꞌa yahae huꞌa ani mopale 
vanine. 16  Mopa aepaꞌapile vaninaꞌmaki ani kava ohuꞌa lusi kanale 
kuma koꞌkuꞌnapi haneꞌnea kumate visaya yafe lusiya huno hapauꞌne. 
Nehapaikeꞌa “Anumaya Kotiꞌa Anumayati maiꞌne.” huꞌa huꞌnakeno 
Anumaya Kotiꞌa ani ke haya ke aipamoꞌa kanale nehikeno kumaꞌapi alo 
hupateꞌne.

17‑18  Epalahamuꞌa makoꞌke mafaꞌneꞌa Aisaꞌkina alitetekeno Anumaya 
Kotiꞌa huno loꞌkiya vaino inake huꞌneane “Aisaꞌkipati kakaeya nofi 
vaya kaꞌa atakufakae.” huno huꞌneane. Inake huꞌnea mafaꞌnemaki 
Anumaya Kotiꞌa Epalahamufe “Hisoa ke afisifi oꞌafisifi.” huno ano 
avataka hukefe inake he “Kakaiꞌka mafaꞌneꞌka heꞌka sala mana nameo.” 
huno hapaikeno Epalahamuꞌa Anumaya Kotiꞌa “Ma ya kamikoe.” 
huno loꞌkiya vaino huꞌnea ke afino aipafi maleꞌnea yafe Aisaꞌkina aiya 
makoꞌke mafaꞌneꞌamaki heno sala mana amisea kava hukefe nehe. 
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19 Epalahamuꞌa inake huno akesa afiꞌne “Anumaya Kotiꞌa lusi loꞌkiyaꞌae 
veꞌka maiꞌneanakeno faliꞌneapati alino hetisea loꞌkiyaꞌa haneꞌne.” nehuno 
mafaꞌneꞌa hakefe nehikeno Anumaya Kotiꞌa “Atalo.” huno ke hikeno 
ataleꞌnea kavaꞌmoꞌa Aisaꞌkina faliꞌneapati alino hetiteno avaleꞌnea 
kavaꞌkana huꞌne.

Aisaꞌkiꞌae Yeꞌkopuꞌae Yosefeꞌae apaꞌkaeya apavake.
20 Aisaꞌkiꞌa Anumaya Kotife afino aipafi maleꞌnea yafe Yeꞌkopuꞌae 

Isoꞌaefe inake he “Henakaꞌa kanale ya lanaꞌkaeyate vaꞌyi huke.” huno 
manu anamiꞌne.

21 Yeꞌkopuꞌa Anumaya Kotife afino aipafi maleꞌnea yafe kosufa leteno 
falimo aunale maiꞌneno akehoꞌamokani Yosefe mafaꞌnelana manu 
anamiteno ayomepale hetino ape huꞌneno Anumaya Kotife huno amuse 
huneꞌate.

22  Yosefeꞌa Anumaya Kotife afino aipafi maleꞌnea yafe falisea kanaꞌa 
aupasi hikeno vayaꞌaife inake huno hapapaiꞌne “Anumaya Kotiꞌa Isipi 
kotekati vayaꞌni apavaleno visikeꞌaena nayamufa kelifati kasakeꞌa aliꞌneꞌa 
uꞌa Anumaya Kotiꞌa lamisea mopafi kinatekae.” huno hapapaiꞌne.

Mosese avake.
23  Mosese ita afoꞌamokani kanale mafaꞌne aliteteꞌana amuse nehaꞌa 

kanafi kava veꞌkamoꞌa “Ve mafaꞌneyaka apamakitapa kipateo.” huno 
huꞌnea ke koli ohuꞌana Anumaya Kotife afiꞌana anaipafi maleꞌnaꞌa yafe 
aoleꞌae makoꞌae iꞌka ani mafaꞌne avaleꞌana falaꞌkiteꞌnaꞌae.

24 Mosesefe inake hae “Isipi kava veꞌkamo aꞌmafaꞌneꞌamo mafaꞌneꞌa 
maiꞌne. Felona akehoꞌamoꞌae.” huꞌa hakeno Moseseꞌa kositeno Anumaya 
Kotife afino aipafi maleꞌnea yafe inake huꞌneane “Akaeya mafaꞌne 
oꞌmaiꞌnoe.” huno huꞌneane. 25 Ani ke huteno “Isipi vayaꞌae loꞌkaꞌna 
maiꞌneꞌna ameka lakufale amuse hisuna kava ohisoa nakesa neꞌafoe. 
Ani yana makale fanane hukeaꞌmaki nakaeya vayaꞌniꞌae Anumaya 
Koti anakaꞌae uꞌna maisoana Isipi vayaꞌmoki apaꞌkaeya aliꞌa haviya 
hupatesaya kava hisayana nakaeyaꞌae aliꞌa haviya hunatesayana kanalene 
huꞌna hukoe” huꞌneane. 26  Isipi vayaꞌmoki miꞌko kanale nale moni 
afenoꞌyakaꞌapi haneꞌneaꞌmaki Moseseꞌa ani ya alisea yafe akesa oꞌafino 
ani yafe afeana “Afa yaꞌkana nehe.” nehuno neꞌataleno “Anumaya Kotiꞌa 
henakaꞌa kanale ya namike.” huno akesa afiꞌnea yafe “Anumaya Koti 
anakaꞌae maiꞌneꞌna Kalaisina aliꞌa haviya hutesaya kava huꞌa nakaeyaꞌae 
ani kava huꞌa aliꞌa haviya hunatesayana kanalene huꞌna hukoe.” nehuno 
maiꞌne.

27 Yahauve kava veꞌkamoꞌa Feloꞌa hai vaiteꞌnea yafe Moseseꞌa koli 
ohuno Anumaya Kotife afino aipafi maleꞌnea yafe Isipi koteka ataleno 
uꞌneaꞌmaki lakaeya vayaꞌmokita laulakaleti alaki oꞌakesuna Anumaya 
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Kotina akeꞌnekeꞌkana huno akeme akeme haiꞌneaꞌmaki aipamoꞌa 
koli ohikeno loꞌkiya vaino maiꞌne. 28  Anumaya Kotiꞌa Isaleli vayaꞌaife 
inake huno hapapaiꞌne “Koꞌkuꞌnapi kayo kayo veꞌkaꞌni Isipi vayaꞌaite 
hutesukeno yake neꞌmafaꞌneꞌapi hapano atale atale hukeaꞌmaki lapaꞌkaeya 
mafaꞌne ohapaesea yafe sipi sipi afu hetapa kolamaꞌa kipa yosatapile fale 
maleꞌnisakeno lapaꞌkaeya yake neꞌmafaꞌnetapi ohapano apaꞌkasekaiye.” 
hikeno Moseseꞌa ani ke “Lamake nehe.” huno afino aipafi maleꞌnea yafe 
aꞌkame maleno Isaleli vayaꞌaife hapapaikeꞌa ani kava huꞌnae.

29 Isaleli vayaꞌmoki Isipi mopaleti ataleꞌa Haesa line huꞌa aki neꞌaya 
lite neꞌakeno Anumaya Kotife afiꞌa apaipafi maleꞌnaya yafe Anumaya 
Kotiꞌa ani lina alino faꞌko huno imaleka maleka hikeno ani liꞌmoꞌa aluka 
aluka hetikeno mopamoꞌa hauveve huꞌnikeꞌa hau huꞌnea mopale neꞌvaya 
kava huꞌa afaꞌa laꞌkaꞌnayaꞌmaki Isipi vayaꞌmoki hapafaiꞌa neꞌeꞌa ani li 
laꞌkakefe eꞌnayaꞌmaki ani li aluka aluka hetiꞌnea liꞌmoꞌa eteno eno ano 
apatiꞌkaekeꞌa li neꞌa apamupate apamupate huteꞌa faliꞌa hano huꞌnae.

Lehapu avake.
30 Isaleli vayaꞌmoki Yeliꞌko kumate uꞌa vaꞌyi nehuꞌa Anumaya Kotife 

afiꞌa apaipafi maleꞌnaya yafe naya mako kayaꞌa hano huteno naya mako 
kayati makoꞌke alea afina aiꞌa veko huteꞌa naya mako kayaꞌa hano huno 
naya mako kayati aole alea afina aiꞌa veko nehakeno yafateti alo humale 
lafi aino kape kapu lelaviꞌne. 31 Ani Yeliꞌko kumate vayaꞌmoki Anumaya 
Koti ke apaꞌkameꞌya amiꞌnaya yafe Isaleli vayaꞌmoki hapakeꞌa faliꞌa hano 
huꞌnayaꞌmaki mako ani kumate ana Lehapuꞌa kumai a maiꞌneaꞌmaki ani 
afina ofaliꞌne. Ani aꞌmoꞌa Anumaya Koti avakeꞌa afino aipafi maleꞌnea 
yafe Isaleli vaya saufa kateka neꞌeꞌa aole kavaꞌkava veꞌkala hunatakeꞌana 
ani kuma akekefe eꞌnaꞌa afina ani aꞌmoꞌa anaya huꞌnea yafe Anumaya 
Kotiꞌa haoꞌke haleteno ohakeno ofaliꞌne.

Isaleli vayana nesu vayaꞌmoki Anumaya Kotife 
afiꞌa apaipafi maleꞌnaya apavake.

32  Mako vayaꞌaife huꞌna kahalituꞌna yatala ke ohukoe. Anumaya 
Kotife afiꞌa apaipafi maleꞌnaya kava vayaꞌai apaꞌkiꞌa Kitioniꞌae Palaꞌkiꞌae 
Samusoniꞌae Yepetaꞌae Tevitiꞌae Samiyueliꞌae Anumaya Koti apaune 
vayaꞌai apavake huꞌnininana makaleꞌa huꞌna avaya oꞌaenine. 33  Ani 
vayaꞌmoki Anumaya Kotife afiꞌa apaipafi maleꞌneꞌa miꞌko koteka kame 
vayaꞌapi hapaꞌa hano huꞌnae. Kanale kava huꞌa vayaꞌaite neꞌyakaiꞌa 
alakepa kava hupatakeno Anumaya Kotiꞌa “Lapamikoe.” huno loꞌkiya 
vai maleꞌnea yana apamiꞌne. Inaki mako afumo akiꞌa Laiyoni nehaya 
afumoꞌa vaya hapano neoꞌke afu maiꞌneaꞌmaki Anumaya Kotife afiꞌa 
apaipafi maleꞌnaya vayaꞌaina hapano nekefe huꞌneaꞌmaki avaya alino 
luꞌkikeno hapano oꞌneꞌne. 34 Noꞌnekeꞌa makoꞌamoki ala atafi apasaka 
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huꞌa laꞌkiꞌnayaꞌmaki Anumaya Kotiꞌa ani ata lusiya huno alino asu 
hekeꞌa kanaleꞌya huꞌa maiꞌnae. Kame vayaꞌapimoki painati hakinaleti 
hapakefe huꞌnayaꞌmaki Anumaya Kotiꞌa hapaꞌmaekeꞌa afaꞌa maiꞌnae. 
Apaꞌkaeya la hisaya apayamufa oꞌmaleꞌneaꞌmaki Anumaya Kotiꞌa loꞌkiya 
apamikeꞌa la hu yate loꞌkiya vayaꞌake maiꞌneꞌa mako ati vayaꞌai vayana 
hapafaiꞌa hapaꞌnayane. 35 Mako aꞌnemoki Anumaya Kotife afiꞌa apaipafi 
maleꞌnaya yafe vayaꞌapi faliꞌnayapati Anumaya Kotiꞌa alino hetipatekeꞌa 
eteꞌa apavaleꞌnae. Kame vayaꞌapimoki makoꞌa nehapaꞌa inake huꞌa 
hapapaiꞌnae “Anumaya Kotina lapaꞌkameꞌya amisayana olahapata 
afaꞌa lapatalesunaketapa notapileka ukae.” huꞌa hakeꞌa ani vayaꞌmoki 
inake hae “Lapaoteꞌyatapiki lahaesaketaena faliteta hetita kanale huta 
maike maike hukune.” huꞌa hakeꞌa kayo apamakime nehaikeꞌa faliꞌnae. 
36  Makoꞌamoki Anumaya Kotife afiꞌa apaipafi maleꞌnaya yafe kame 
vayaꞌapimoki lusiya huꞌa ke huꞌa savali savala huneꞌapateꞌa huꞌa apavuya 
nehuꞌa sefu neꞌapamakiꞌa seni nofiteti apaiya apayate nofi kipateteꞌa 
nofi nopi nofi hupateꞌnae. 37 Mako vayamaꞌa yafa kayoteti apamakikeꞌa 
faliꞌnae. Mako vayamaꞌa soteti apaꞌkufa heꞌa ataneꞌa aole hakeꞌa 
faliꞌnayane. Makomaꞌa painati hakinaleti hapakeꞌa faliꞌnae. Makomaꞌa 
kanale kenaꞌapi ohaneꞌnikeꞌa mememoꞌae sipi sipimoꞌae anaꞌkufa 
haletiꞌyaꞌaleti kenaꞌapi laka huꞌa havaiꞌnayane. Neꞌyaꞌapiꞌae havaesaya 
noꞌapiꞌae afeno yaꞌapiꞌae ohaneꞌnikeꞌa kame vayaꞌapimoki aliꞌa haviya 
hupateꞌnae. 38  Aliꞌa haviya hupatakeꞌa mako vayamaꞌa koli huteꞌa apaune 
heꞌa vaya oꞌmai kaꞌme kopaka neꞌvakeꞌa makomaꞌa avimapaka haikeꞌa 
makomaꞌa yafaꞌkapaka fala neꞌkikeꞌa makomaꞌa hamaiꞌkapi fala neꞌkikeꞌa 
huꞌnae. Ma mopale alakepa vaya oꞌmaiꞌnaya folakapi ani Anumayamo 
ke afiꞌa apaipafi maleꞌa kanale vayaꞌae loꞌkaꞌa maisaya akufa avamete 
oꞌmaiꞌnae.

39 Oꞌmaiꞌnayaꞌmaki ani vayaꞌmoki kanale huꞌa Anumaya Kotife afiꞌa 
apaipafi maleꞌnaya kavafe huꞌnaketa afiꞌnonaꞌmaki Anumaya Kotiꞌa 
“Kanale kava hulapatekauve.” huno loꞌkiya vaipateꞌnea yana makale 
oꞌapamiꞌnikeꞌa faliꞌnae. 40 Anumaya Kotiꞌa akaiꞌa kanale ya hulatesea ya 
alino avatati hulateꞌneaꞌmaki aꞌkeꞌainaka Anumaya Kotife afiꞌa apaipafi 
maleꞌnaya vayaꞌmoki ani kanale ya aliꞌa lakasesaya yafe Anumaya Kotiꞌa 
ohaikeno oꞌapamiꞌneaꞌmaki lakaeyaꞌae Anumaya Kotife afita laipafi 
malesuna yafe lakeva huno maiꞌneanaketa makopi maita loꞌkaesunakeno 
“Alakepa kava huꞌnaya alopa vaya maiꞌnae.” hulatekaiye.

Yisasiteka aulu haꞌneta akaeyafe afita laipafi malesune.

12 �1 Ani miꞌko vayaꞌmoki Anumayamofe afiꞌa apaipafi maleꞌnaya 
kavana lakaeya laveliteꞌa faliꞌnayaꞌmaki hiyaꞌmo hea kava huꞌa 

maiꞌa veko huꞌneꞌa lakaeya nelakae. Nelakakeno Anumaya Kotiꞌa naku 
naku huta visuna ka lamiꞌneanaketa ma mopale yafe lakesa afifi nehuna 
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yaꞌmoꞌa yatala kenakana nehea yafe ani ya laka huta neꞌataleta naku 
naku huta ukune. Mako haoꞌotake yaꞌmoꞌa miꞌko afina ano lavataka huno 
nofi kilateꞌneanaketa ani haoꞌotake ya ataleteta Anumaya Kotiꞌa lave 
nelea kate maita loꞌkiya vaita maiꞌneta alaka olahaesea kate visune. 2  Ani 
kate naku naku nehuta miꞌko yate oꞌaketa Yisasitekake akeme visune. 
Anumaya Kotife afita laipafi neꞌmalona yaꞌmo aepaꞌa Yisasiꞌa maiꞌneno 
alino fole aiteno alakepa huꞌne. Yisasiꞌa inake huꞌne “Henakaꞌa naipa 
falu hisea amuse ya alisoa yafe meni navuya hisea yaꞌmoꞌa afa yaꞌkana 
nehiki yofo yosale nasaisakeꞌna loꞌkiya vaiꞌna falisoe.” huteno akufa 
akafu neꞌkikeno yofo yosale faliteno hetino haino Anumaya Koti aya 
lamaka aupalika ala kava vaya fai neꞌmaiya yate haino kava ya alino fai 
maiꞌneanaketa ani Yisasiteꞌke akeme akeme visune.

Anumaya Kotiꞌa lakaeya alakepa huta maisuna 
laku lakesa lamisea yafe kana ya nelame.

3  Lapaꞌkaeya “Alaka nelahaeye.” hutapa ohisaya yafe Yisasife lapaꞌkesa 
afifi hutapa maiyo. Haoꞌotake kava nehaya vayaꞌmoki lusiya huꞌa Yisasina 
kame ateꞌnayaꞌmaki akaeya loꞌkiya vaino maiꞌne. Ani kava huꞌnea yafe 
lapaꞌkesa neꞌafitapa alaka olahapaeno. Lapaipamoꞌa hakomekana huno 
falu falu ohino. 4 Vayaꞌmoki “Haoꞌotake kava heo.” huꞌa aꞌa lapavataka 
haketapa “Haoꞌotake kava ohukune.” hutapa haya lapaipamoꞌa kanaꞌake 
lahapauꞌneaꞌmaki heꞌe huꞌnaya yafe lahapakeno kolatapi hakeketapa 
ofaliꞌnae. 5 Anumaya Kotiꞌa lapavaleno hetiꞌneno mafaꞌneꞌamokitapae 
huꞌnea ke lapaꞌke kaniꞌnifi lapaꞌke oꞌkaniꞌne? Anumayamo avopi inake 
huno huꞌneane

“Mafaꞌneꞌnimoka Anumayamoꞌa kakaeya mai auꞌavaꞌka alino 
alakepa hukatekefe nehisikenoꞌaena mako akufa kana ya fole 
aikeanaki. Fole aisikeꞌkaena neꞌafiꞌka ani yafe ‘Afa yaꞌkana 
ya haneꞌne.’ huꞌka kakesa oꞌafeo. Keneꞌkamaꞌkino kayo 
kamisikeꞌkaena kaipamoꞌa haviya ohino. 6  Anumaya Kotiꞌa hau 
ayamopafati nehaiya vayaꞌaife aipa neꞌapamino mai auꞌavaꞌapi 
alino alakepa nehe. ‘Nakaeya mafaꞌne maikane.’ huteno avaleꞌnea 
veꞌka kayo neꞌame.” huno kamaleꞌnea ke oꞌafiꞌnafe?

7 Anumaya Kotiꞌa Akaiꞌa mafaꞌneyaka maiꞌnaya yafe kanaꞌake ya lapamikeno 
fole aiseana lapaꞌkaeya mai auꞌavatapi alino alakepa hulapatekefe fole 
aikeanaki loꞌkiya vaitapa maiyo. Miꞌko afoꞌapimoki miꞌko mafaꞌneꞌapi 
apaꞌku apaꞌkesa neꞌaliꞌa apaumomo neꞌmaleꞌa aliꞌa apaya nehae. 8 Anumaya 
Kotiꞌa miꞌko mafaꞌneꞌa apaumomo neꞌmaleno alino apaya nehuno apaꞌkaeya 
kayo neꞌapamakeaꞌmaki lapaꞌkaeya ani kava ohuno lapataleseana akaiꞌa 
alilapateꞌnea mafaꞌne oꞌmaiꞌnaki kateti mafaꞌne maiꞌnae. 9 Mani ke 
makoꞌae lahapaꞌnepauki afeo. Mopale afotimoki laumomo neꞌmaleꞌa kayo 
lamiketa apaꞌki alita asaka nehuta apaꞌkaeya keꞌake afita aꞌkame maleta 
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neꞌmaunaꞌmaki Anumaya Kotiꞌa laku mafaꞌnemo afoꞌamo maiꞌnea yafe 
akaeya ke layamufa valeta keꞌa afita aꞌkame malesunana kanale huta 
maikune. 10 Ma mopafi afotimoki aupa kanaꞌaleꞌke apaꞌkaiꞌapi hapaiya 
ya huꞌa kayo nelameaꞌmaki Anumaya Kotiꞌa kanale kava huno akaiꞌa 
fate akufa auꞌavaꞌa alisuna yafe kayo nelamino alino kanale kate nelate. 
11 Alino alakepa hulatesea yafe kayo nelameana “Lusi kanaꞌake ya nelame.” 
nehuta laukosamoꞌa amuse nohe. Ani kanafi amuse nohunaꞌmaki henakaꞌa 
akufaꞌae ya fole aiteno falu lahaisea ya fole aikeanaketa keꞌa afita aꞌkame 
maleꞌnonaꞌmokita falu yapi maiꞌneta alakepa huta maikune.

Layamufa alita loꞌkiya vaita maisune.
12  Kana lahapaisea ya fole aisea afina lapayaꞌmoꞌa loꞌkiyaꞌa 

oꞌmalesiketapaena alitapa hapu huꞌnetapa aliꞌya aleo. Lapaleꞌya ya 
lahapainaketapaena atapi aiꞌnetapa loꞌkiya vaitapa hetitapa utetapa heo. 
13 Lapaiyamoꞌa kanale kaꞌaleꞌke api aino uneno hinaketapa utetapa heo. Aole 
lapaꞌkesa oꞌafitapa makoꞌke lapaꞌkesa afiꞌnetapa kanale kaꞌaleꞌke utetapa 
heo. Ani kava nehisakeno mako veꞌkamo aleꞌya haviya nehuno aole akesa 
neꞌafisea veꞌkamo aleꞌya alo oꞌakayaꞌmaki alino kanale hutekaiye.

14 Miꞌko vayaꞌae lapaipa falu hutapa maisaya yafe lapayamufa valetapa 
Anumaya Koti fate akufa vayaꞌa maiyo. Fate akufa vayaꞌa maikayaꞌmaki 
mako veꞌkamoꞌa mai yaꞌafi haoꞌotake honiꞌya yaꞌa haneꞌniseana Anumaya 
Kotina oꞌakekaiye. 15 Anumaya Kotiꞌa vaya alino kayone hu yaꞌa ako 
lamiꞌneanaki haviku lapaꞌkaeyapati mako vayaꞌmoki apaꞌkameꞌya neꞌamiꞌa 
atalesaya yafe maitapa halove heo. Folakatapifati haviku makoꞌamoki 
haoꞌotake kava hisaya yaꞌmoꞌa apaipa alino haviya nehisikeno hafuꞌyafati 
neꞌyaꞌamoꞌa atu nehea neꞌya alitesakeno miꞌko vayapi kana lahapaisea 
ya fole aiteno lapaipa alino honiꞌyaꞌake huno alino haviya huke. Ani ya 
lahapaisea yafe maitapa halove heo. 16 Haviku mako vayaꞌmoki ve aꞌne 
kumai he kava hu yafenaki maitapa halove heo. Isoꞌa aꞌkeꞌainaka huꞌnea 
kava oheo. Isoꞌa makoꞌke afinaꞌake neꞌya nesea neꞌyate akeno haꞌye huteno 
miꞌko afina kanale huno maisea yaꞌa yake mafaꞌneꞌa afoꞌamo amisea yafe 
“Aote yaꞌae.” huno huteꞌnea kava oheo. Haviku mako vayaꞌmoki Anumaya 
Kotife “Kaote yaꞌkae.” hu yafenaki maitapa halove heo. 17 Lapaꞌkaeya Iso 
avake ako afiꞌnae. Isoꞌa ani kava huteno maiꞌneno henakaꞌa afoꞌamotekati 
ani manu alisea yafe lusiya huno kase kase nehuno avi neleaꞌmaki 
afoꞌamoꞌa akanaꞌamona ani manu ako amiꞌnea yafe Isona manu amisea kaꞌa 
oꞌmalekeno manu oꞌamiꞌniki lapaꞌkaeyaꞌae mopale yafe neꞌafitapaeꞌmaki 
Anumaya Kotiꞌa akufaꞌae ya lamisea ya ataleꞌyafenaki maitapa halove heo.

Lakaeya koꞌkuꞌnapi haneꞌnea Yelusalemu kumate ako eꞌnone.
18  Anumaya Kotiteka ako etapa maiꞌnayaꞌmaki aꞌkeꞌainaka Isaleli 

vayaꞌai hupateꞌnea kava huno huolapateꞌne. Aꞌkeꞌainaka Isaleli vayaꞌmoki 

Hipalu 12	�

The New Testament in Inoke-Yate of Papua New Guinea; 1st ed. 1992; web version, © 2013, Wycliffe Bible Translators, Inc.



603

“Mono ke alisune.” huꞌaena Sainae avimaꞌmo haute eꞌa maiꞌneꞌa apaya 
atafa hisaya avimate eꞌa maiꞌneꞌa neꞌakakeno lusi ata kulavi neꞌaino 
lusi metapu hani neꞌkino lusi yasi neꞌalikeꞌa akeꞌnaya avimaꞌkana yate 
lapaꞌkaeya oꞌmaiꞌnayaꞌmaki Anumaya Koti haute etapa maiꞌnae. 19 Etapa 
maiꞌnayaꞌmaki aꞌkeꞌainaka maiꞌnaya vayaꞌmoki neꞌakakeꞌa afiꞌnakeno 
kepati ufe ake neꞌaino mako veꞌkamoꞌa ka neꞌaekeꞌa afiteꞌa lusi apamoꞌyo 
aikeꞌa Mosesefe “Makoꞌae alu ke lahaꞌopaiyo.” huꞌa huꞌnae. 20 Ani 
apamoꞌyo aiꞌnea kemoꞌa inake huꞌneane

“Ka aꞌkanimaleꞌnoa aupalika Anumaya Kotiꞌna maiꞌnoa aupalika 
vayaꞌmokitapafi afumokifi lapaiyaꞌka ake ameꞌko alike hisayana 
yafa kayo hatitapa apamakikeꞌa faleo.” huno hapapaiꞌneane.

21 Moseseꞌa ani apamoꞌyo aiꞌnea ya akeꞌnea yafe inake he “Ani ya neꞌakokeno 
atete neꞌnahauno namoꞌyo aiya ya akeꞌnoe.” huꞌne. 22  Huꞌneaꞌmaki 
lapaꞌkaeya koli hisaya yate oꞌmeꞌnayaꞌmaki avamu haneꞌnikeno maiꞌnea 
Anumaya Koti kumate eꞌnae. Saiyonine huꞌa nehaya avimana koꞌkuꞌnapi 
haneꞌnea kumate Yelusalemu eꞌnae. Ani kumate maiꞌnaya vayamaꞌa 
hapalita oꞌakemo akufa koꞌkuꞌnapi kayo kayo vayaꞌmoki eꞌa amuse nehuꞌa 
Anumayamo aki aliꞌa asaka nehuꞌa aliꞌa atalu nehayate eꞌnae. 23 Eꞌnayana 
Anumaya Koti yake mafaꞌneyakaꞌamoki eꞌa apaipa aiꞌa yahae huꞌnakeno 
Anumaya Kotiꞌa koꞌkuꞌnapi haneꞌnea avopi apaꞌki ako kamaleꞌnea anakaꞌaite 
eꞌnae. Anumaya Kotiꞌa miꞌko vayaꞌaina kake huneꞌapateno alino faꞌko hisea 
Nena maiꞌneate eꞌnae. Anumaya Kotife afiꞌa apaipafi maletakeno “Alakepa 
vaya maiꞌnae.” huno hupateꞌnea vayaꞌmoki alopa vaya hapateꞌa nefalikeno 
apaꞌku mafaꞌneꞌa koꞌkuꞌnapi haiꞌa maiꞌnayate eꞌnae. 24 Yisasiꞌa Anumaya 
Kotiꞌae lakaeyaꞌae folakate maiꞌneno saufa alino loꞌkiya vailateꞌnea ke fole 
aisea yafe nefalikeno kolaꞌamoꞌa haoꞌotake yati ano kalo pataleꞌnea veꞌka 
maiꞌneate eꞌnae. Aꞌkeꞌainaka Keniꞌa akanaꞌamona Epolona haekeno faliꞌnea 
kolaꞌmoꞌa Kenife “Haoꞌotake kava huꞌnea anonaꞌa alike.” huno huꞌneaꞌmaki 
Yisasi kolaꞌmoꞌa Epolo kola akaseno ina kava huꞌneane “Haoꞌotake yatapi 
alino kalo patalekaiye.” huꞌneane.

Anumaya Kotife lamoꞌyo neꞌaisikeno aipamoꞌa 
afino amuse hisea kavaꞌake hisune.

25 Haviku meni ke nehea veꞌkamo ke Yisasi ke alitapa neꞌatakatapa 
aꞌkame oꞌmalesutapaena maitapa halove heo. Aꞌkeꞌainaka Anumaya Koti 
ke ma mopale veꞌkamo avayafati ke nehikeꞌa afiteꞌa aꞌkame oꞌmaleꞌnaya 
vayana haitaꞌae kayo apamakiꞌneaꞌmaki apaune heꞌa falaꞌkisaya kaꞌapi 
alaki oꞌmaleꞌne. Oꞌmaleꞌneaꞌmaki meni koꞌkuꞌnapakati ke nehea veꞌkamo 
ke afita aꞌkame oꞌmaleta laꞌkameꞌya amisunana laune heta falaꞌkisuna 
kati alaki oꞌmalekaiyanakeno lusi haitaꞌae kayo lamike. 26  Aꞌkeꞌainaka 
Anumaya Kotiꞌa Sainae avimapati ke nehikeno lusi imima aliꞌneaꞌmaki 
meni inake huno loꞌkiya ke huꞌne
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“Makoꞌae eteꞌna aliꞌna kanake hisoana mopaꞌake aliꞌna kanake 
ohukoaꞌmaki mopaꞌae koꞌkuꞌnaꞌae aliꞌna kanake hukoe.” huꞌne.

27 “Nakaeya makoꞌae eteꞌna aliꞌna kanake hukoe.” huno hea kemo 
aepaꞌamoꞌa ma kava huno haneꞌne. Akaiꞌa alo humaleꞌnea yana alino 
kanake nehisikeno alaki fanane hukeaꞌmaki kanake ohuno hanesea yaꞌa 
hano ohuno alaki haneke haneke huno loꞌkiya vaino akola hanekaiye 
hunoꞌae nehe.

28‑29 “Hanekaiye.” huꞌnea yafe Anumaya Kotiꞌa lakaeyafe “Kava 
hulapateꞌnoe.” huno huꞌnea ke afita laipafi maleꞌnona ke alino kanake 
kanake huno fanane ohisea yafe lusi amuse hisune. Anumaya Kotiꞌa 
haoꞌotake yafe aipafati ata neleanakeno ani atamoꞌa miꞌko ya leno 
asakalisikeno fanane hisea veꞌka maiꞌnea yafenaketa lamoꞌyo neꞌaita 
Anumaya Koti haisea kate maleta aki alita asaka hiketao.

Lakaeya nepu lasakife lahau layamopafati lahaise.

13 �1 Anumaya Koti anakaꞌmokitapa lapaꞌkaeya nepu lapasakife 
lahapau lapayamopafati lapauke lapauke huno lahapaino. 2  Nata 

vaya kumatapile esaketapaena kanaleꞌya hutapa apavaletapa notapifi utapa 
kava hupateo. Makoꞌamoki ani kava huꞌa yakaipateꞌnayana oꞌakeꞌnayaꞌmaki 
koꞌkuꞌnapi kayo kayo vayaꞌke yakaipateꞌnae. 3 Yisasi kele aꞌkame maleꞌnaya 
yafe nofi nopi maiꞌnaya vayaꞌaife lapaꞌkesa afifi nehutapa lapaꞌkaeyaꞌae 
ani vayaꞌae nofi hulapataketapa maiꞌnekeꞌkana kava hutapa lahapau 
hupateo. Mako vayaꞌmoki huꞌa haviya hupateꞌnaya vayaꞌaife kalaki aipateo. 
Lapaꞌkaeya lapavamu haneꞌniketapa maiꞌnayaꞌmaki lapaꞌkaeyaꞌae huꞌa 
haviya hunelapateꞌa ke lapamaꞌkisaketapaena ani vayaꞌaife kalaki aipateo.

4 Ve alave hu yana kanale yanaki vemokitapa aꞌneꞌae aꞌmafaꞌneꞌae 
apavayu ohikeꞌa aꞌneꞌae aꞌmafaꞌnemokiꞌae veꞌaina apavayu oheo. Ve alave 
hu ya alitapa honiꞌya faisakeno Anumaya Kotiꞌa “Kumai kava huꞌnae.” 
huteno kake hulapateteno lapaꞌkafu ya lapamike.

5 Moni alisaya yafe lapaꞌkesa afifi oheo. Ako maleꞌnaya yafe 
lapaipamoꞌa kanale hinaketapa “Hai ani yati ako aliꞌnonana alaki hai 
aliꞌnone.” hutapa heo. Anumaya Kotiꞌa inake huꞌneane

“Naꞌkameꞌya olapamikoanakeꞌna alaki kanaleꞌya huꞌna lapaya 
hukoe.” huno huꞌneane.

6  “Lapaya hukoe.” huꞌnea yafe aole lakesa oꞌafita loꞌkiya vaita maiꞌneta 
make huta hukune

“Nakaeya koli ohukoe Anumayamoꞌa kanaleꞌya huno naya nehea 
yafe vayaꞌmoki na kava hunatekae?”

Yisasi ke aꞌkame malesuna yafe lavuya ohise.
7 Anumaya Koti ke aꞌkeꞌainaka lahapaꞌnepaiꞌa kava yakailapateꞌnaya 

vayaꞌaife lapaꞌkesa afipateo. Anumaya Kotife afiꞌa apaipafi maleteꞌa 
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kanale ka maleꞌa uꞌeꞌa nehuꞌa faliꞌnaya kavafe miꞌko afina lapaꞌkesa afifi 
nehutapa lapaꞌkaeyaꞌae ani huꞌnaya kavaꞌake nehutapa Anumaya Kotife 
afitapa lapaipafi neꞌmaletapa maiyo. 8  Yisasi Kalaisiꞌa nehea kavaꞌamoꞌa 
miꞌko afina makoꞌke avameteꞌke aꞌkeꞌainakaꞌae meniꞌae haneꞌneanakeno 
akola ani kavaꞌke huno haneke haneke huno makoꞌke avameteꞌke 
akola hanekaiye. 9 Ani kava nehea yafe haviku akiꞌae akaꞌae mono ke 
lahapapaisakeno lapaipa lapaꞌkesa alino yakale yafenaki “Ma neꞌya neo. 
Ina neꞌya oꞌneo.” huꞌa huꞌnaya ke aꞌkame maleꞌnaya vayaꞌai apaya ohuꞌne. 
Neꞌya nesuna yafe apaumomo maleꞌnea kemoꞌa laku lame alino kanale 
huolatekaiyaꞌmaki Anumaya Kotiꞌa vaya alino kayone hu yaꞌamoꞌa kava 
hulateketa loꞌkiya vaita maiꞌnone. 10 Yisasiꞌa yofo yosale faliꞌnea yafe 
afita laipafi maleꞌnona yaꞌmoꞌa neꞌya neta lamu nehuna kava huꞌneaꞌmaki 
mono nopi kava vayaꞌmoki meme afu heꞌa sala mana haꞌnayaꞌmaki Yisasi 
kolaꞌamoꞌa hapaꞌoꞌmaꞌnea yafe neꞌya neꞌa apamu ohuꞌnae. 11 Mono nopi 
hokote kava veꞌkamoꞌa meme afu heteno kolaꞌaleti haoꞌotake yaꞌapi ano 
kalo patalesea yafe lusiya huno fate akufa nopi kola alino haino aino 
laꞌkiteno ani afumo akufaꞌa alino elineno maꞌaileka atafi kataleꞌne. 
12  Ani kava huꞌnaya kava huꞌa kuma kekiꞌya vekomo maꞌaileka Yisasina 
avaleꞌa hati laviteꞌa avuya hisifi kava hutakeno akufa akafu kikeno 
faliꞌne. Yisasiꞌa faliꞌnea kolaꞌaleti haoꞌotake yaꞌapi ano kalo patalesikeꞌa 
fate akufa vaya hapaesaya yafe kekiꞌya vekomo maꞌaileka avaleꞌa yofo 
yosale asaiteꞌneꞌa hakeno faliꞌne. 13  Yisasiꞌa ani kava huꞌnea yafe lakaeya 
maꞌaileka Yisasite neꞌuta Yuta vayaꞌmoki aꞌkeꞌainaka neꞌmaiya auꞌava ya 
neꞌataleta Yisasi aꞌkame neꞌvisunakeꞌa vayaꞌmoki Yisasina aliꞌa haviya 
huteꞌnaya kava huꞌa lakaeyaꞌae aliꞌa haviya hunelateꞌa lavuya hisea 
kava hulatesae. 14 Mani ke ma akufa yafe nehoe lakaeya akola maike 
maike hisuna kumati ma mopafi oꞌmaleꞌneaꞌmaki koꞌkuꞌnapiꞌke maike 
maike hisuna kumati haneꞌneanaketa haita maisuna yafe nelahaiye. 
15 Nelahaikeno Yisasiꞌa lakaeyatefe faliꞌnea yafe miꞌko afina Anumaya 
Kotina amuse ya amikefena afu heta oꞌamikunaꞌmaki lavayafatiꞌke 
aki alita asaka nehuta “Akaeyafe afiꞌna naipafi maleꞌnoe.” nehuta huta 
fole aiteta Anumaya Koti aki alita asaka huke huke nehuta amuse ya 
amisune. 16  Ani kava nehutapa vayatapi alitapa kayone huneꞌapatetapa 
apaya nehaya kavafe lapaꞌke oꞌkanitapa afeno ya maleꞌnaya yapatiꞌae 
faꞌko hutapa apamisayana Anumaya Kotiꞌae amuse ya amikayanakeno 
aipamoꞌa kanale huke.

Anumaya Kotiꞌa alino kanale hulatesiketa maikune.
17 Lapaꞌkaeyate kava yakaisaya vayana Anumayamoꞌa alino 

hetipateꞌnea vayaꞌai ke afitapa apaꞌkame neꞌmaletapa apaiyaꞌafi maiyo. 
Ani kava hisayana aliꞌyaꞌape amuse nehisakeno apaipamoꞌa kana 
ohuke. Apaipamoꞌa kana nehisikeꞌa yakai lapatesayana inani kavaꞌmoꞌa 
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lahapaꞌomakaiye. Anumaya Kotiꞌa lapaꞌku lapamete yakai lapatesaya 
aliꞌya apamiꞌneanakeno henakaꞌa Anumaya Kotiꞌa aliꞌyaꞌape apafikesea 
yafe apaꞌkaeya ke afitapa aꞌkame maleo.

18  Laipa maleta akonana haoꞌotake yati lakaeyapi oꞌmaleꞌniketa kanale 
kavaꞌake nehunanaketa Anumaya Koti aki alita asaka hisuna kavaꞌake 
miꞌko afina hisune nehuta ani yafe Anumayamoꞌa miꞌko afina laya hisea 
yafe Anumayamoteka ke hutapa afikeo. 19 Anumayamoꞌa naya hisikeꞌna 
lapaꞌkaeyaꞌae uꞌna maisoa yafe Anumayamoteka ke hutapa afikeo huꞌnae 
lapafineꞌkoe.

20‑21 Anumaya Kotiꞌa alino loꞌkiya vailateꞌnea kemoꞌa loꞌkiya vaino 
haneke haneke hisea yafe Yisasiꞌa faliꞌnea kolaꞌmoꞌa aino laꞌkiꞌnikeno 
Anumaya Kotiꞌa Yisasi Kalaisina faliꞌneapati ako alino hetiteꞌnea yafe 
sipi sipile kava neꞌyakaiya ala kava veꞌkati maiꞌne. Maiꞌnikeno Anumaya 
Kotiꞌa laipa falu yaꞌmo aepaꞌa maiꞌneanakeꞌna Akaeyafe inake huꞌna ke 
huꞌna afineꞌkoe “Yisasi Kalaisi loꞌkiyaꞌaleti Anumaya Kotiꞌa haisea kava 
hisaya loꞌkiyaꞌa lapamiteno lapaipafi aliꞌya neꞌaliketapa Akaeya haisea 
kava hisae.” huꞌnae ke huꞌna afineꞌkoe. Yisasi Kalaisi akimoꞌa miꞌko afina 
ala huno haneke haneke huno ala aki hanese huꞌnae nehoe. Lamake.

Hano hu ke.
22  Miꞌko nepu nasaꞌnimokitapa amusetapi nehuki lapaꞌkaeya 

loꞌkiya vaitapa maisaya yafe yatala ke noꞌkaovaꞌmaki afaꞌa aupasi 
ke kamaleꞌnoanaki ani ke hapalitapa afitetapa aꞌkame maleo. 
23  Lakanatimoꞌa Timotina nofi nopati kalu heteꞌnakeꞌnae lahapaꞌnepauki 
afeo. Makaleꞌa nakaeyateka esikeꞌnaena nakaeyaꞌae loꞌkataꞌa lapaꞌkekefe 
ukuꞌae.

24 Kava vayatapiꞌae Anumaya Koti anakaꞌae huꞌna falu fala 
hunelapatoanaki hapapaiyo. Itali kotekati eꞌa maiꞌnaya vayaꞌmokiꞌae ani 
kava huꞌa lapaꞌkaeyafe huꞌa falu fala hunelapatae.

25 Anumaya Kotiꞌa vaya alino kayone hu yaꞌamoꞌa lapaꞌkaeyaꞌae loꞌkano 
hanese. Lamake. 
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